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    1. Een stap in het duister


    Dylan McCabe draaide aan het stuur van de minidumper en reed achteruit over de bevroren modder het grindpad op. Hij kon ijskorsten onder de wielen horen kraken op de harde bodem.


    Jemig, komt er dan nooit een einde aan dit weer? dacht hij. Dit moet verdorie wel het koudste dorp in Engeland zijn.


    Hij keek naar Kyle en Scotty, die het zand dat hij net had gelost al in de cementmolen schepten.


    ‘Hoe lang gaan jullie nog door, jongens?’


    ‘Tijd genoeg voor nog een lading, Dylan, luie donder,’ zei Kyle zonder op te kijken.


    ‘Niet als het aan mij ligt,’ zei Dylan. ‘Het is vast al bijna vier uur.’


    ‘Metselaars klokken uit om halfvijf, dat is de deal met Gary,’ zei Scotty.


    ‘Dus we moeten overwerken zonder deal?’ zei Dylan. ‘Wat een mazzel weer. Luister naar mij: we móéten ons organiseren als we niet steeds belazerd willen worden.’


    ‘Doe niet zo moeilijk, Dylan, ik kan niet zonder het werk.’


    ‘Nou, we hebben allemáál werk nodig, alleen vinden sommigen van ons het niet prettig als het door onze strot...’


    Maar Scotty en Kyle luisterden niet.


    Dylan zag hen naar de grote stapel bakstenen voor het half afgebouwde huis lopen, waar ze met hun rug naar hem toe de voorraad voor de metselaars op de steiger klaarlegden.


    Hij schudde zijn hoofd. Vroeger kon je nog een beetje dollen op de bouwplaats, lachen met je maten. Tegenwoordig was het voortdurend: doe dit, haal dat, hou je mond en spring als ik zeg: spring.


    En deze week was erger dan ooit. De almachtige had gezegd dat ze een week achterliepen en had verordonneerd dat ze elke zaterdag tot Kerstmis moesten doorwerken om hun bonussen te incasseren.


    Bonussen? Lekker belangrijk. Vijftig pond handje contantje zodat je je pet kunt afnemen en je dankbaar kunt tonen?


    Hij haalde zijn blikje tabak uit zijn zak en rolde snel een saffie. Tien seconden later had hij de sigaret tussen zijn lippen en hem aangestoken.


    Tja, Dylan, een van de weinige voordelen van beginnen met roken op je twaalfde, dacht hij bij zichzelf. Met één hand en geblinddoekt een sigaret kunnen rollen.


    Hij keek om zich heen voor het geval Gary, de opzichter, hem bespiedde.


    Ik wil niet betrapt worden terwijl ik een peuk sta te roken, nu die klootzak me maar al te graag van de bouwplaats af wil schoppen.


    Maar even later ontspande hij. Gary zat nu vast in het warme kantoor op de bouwplaats met zijn spreadsheets op het scherm om te berekenen hoe hard hij zijn ploeg onwillige arbeiders kon laten werken…


    Dylan leunde achterover in de kuipstoel, kantelde zijn helm iets, trok zijn jack strak om zijn nek en nam een trek van zijn sjekkie. Hij wist uit ervaring hoe lang hij hier kon blijven zitten voordat een oerinstinct in het brein van zijn voorman hem erop zou attenderen dat de minidumper stil bleef.


    Hij keek om zich heen. Vijf nieuwbouwhuizen die oprezen in een verijsde, keiharde moddervlakte. En daartussen een paar oude kersenbomen, een wilde appel, een bijna-dode wilg.


    Triest. Zelfs op zo’n ellendige, koude dag als vandaag kon hij zich voorstellen dat dit ooit een mooie tuin bij een groot huis geweest moest zijn. Maar wie wilde er tegenwoordig nog een mooie tuin? Het was veel beter om de oude huizen te slopen, er nieuwe voor in de plaats te bouwen en een belachelijke som geld te verdienen.


    Hij werkte hier inmiddels drie maanden en had een paar honderd pond bij elkaar weten te schrapen. Nog ongeveer een maand, en dan was deze klus geklaard. Het beton was allang gestort en de muren van alle huizen werden in hoog tempo opgetrokken.


    De metselaars waren in elk huis hard aan het werk en jutten elkaar op om snel de volgende klus te krijgen, en dan weer een volgende.


    Het ging allemaal te snel. De arbeiders werkten slordig en lieten bergen troep achter. Overal op de bouwplaats lag bouwafval. Gevaarlijk.


    Maar toch, in dit tempo zouden ze over een paar weken binnen in de huizen kunnen werken en geen last meer hebben van dat ellendige Engelse weer.


    Hij voelde hagel op zijn gezicht.


    O, daar zitten we net op te wachten, dacht hij. Hagel bij al dat ijs.


    Nou ja, je kon het ook van de zonnige kant bekijken. Het was vrijdag. En hij had een geweldige avond gepland.


    Eerst een paar biertjes in The Ploughman met de maten. Flink lol trappen. Het waren prima kerels – meestal dan – en je kon de week toch zeker niet afsluiten zonder een biertje met je collega’s te pakken?


    Dan terug naar de camper om te douchen, de oude sexy spijkerbroek aan te trekken… De Love Machine achterin opruimen – de schoppen eruit halen en die gammele generator die Ray van de bouwplaats had ‘geritseld’ – en er een dekbed en kussens in stoppen.


    Er gaat niets boven een Ford Transit als knus liefdesnestje op een koude avond.


    Dan de ontmoeting met de uitverkoren dame zelf en nog een paar drankjes naar binnen slaan in de Angel, gevolgd door een kip tikka masala in de Taj in Chippenham.


    En dan – het toetje slaan we maar over, oké? – rijden we het bos in met de Love Machine, zetten een lekker deuntje op en springen achterin voor een paar joints van de plaatselijke kweker en een beetje ouwehoeren.


    Dylan, ouwe jongen, je hebt eindelijk je plek gevonden.


    Hij tikte zijn sjekkie weg in de modder, startte de minidumper en reed onder luid motorgeraas naar de zandhoop om de laatste lading voor die dag op te halen.


    Het was donker tegen de tijd dat Dylan de minidumper afsloot en naar het kantoor liep om uit te klokken – een grote portakabin die in een hoek van het terrein was geplaatst.


    Toen hij de traptreden op liep, ging de deur open en zag hij een stel van zijn maten naar buiten komen.


    ‘Voor mij een groot glas Guinness, jongens,’ zei hij terwijl hij achteruitstapte. ‘Ik kom achter jullie aan…’


    ‘Dat is je geraden, Dylan, jij bent aan de beurt voor een rondje!’


    ‘Echt niet Jimbo, sluwe bedelaar, je bent me er nog eentje schuldig van dinsdag. En neem je ook een zak nootjes voor me mee?’


    Dylan keek hen na toen ze naar het hekwerk liepen, draaide zich om en ging het kantoor binnen, waar hij de vertrouwde geur van muf zweet, natte sokken, eten van de vorige dag en bedorven melk opsnoof. Op elke bouwplaats waar hij ooit had gewerkt was die geur hetzelfde. En dat waren er heel wat…


    Hij zag Gary Sparks aan het bureau zitten, met zijn hoofd over een laptop gebogen.


    ‘Alles goed, baas?’ zei hij op opgewekte toon, ook al had hij eigenlijk een hekel aan Gary Sparks.


    En hij wist dat Gary Sparks hem haatte. Maar hij had helemaal niks verkeerd gedaan op deze bouwplaats en dat wisten ze allebei. Ze wisten ook allebei dat Dylan zijn werk prima deed.


    Maar Dylans oproepen aan de collega’s om zich te verenigen – opkomen voor de arme stakkers die hier werkten – hadden hem zeker niet populair gemaakt.


    Er was altijd wel een verklikker die graag tegen de baas uit de school klapte.


    Maar goed, zolang ze zich allemaal zo slaafs gedroegen als de afgelopen twee weken het geval was geweest, had Dylan er alle vertrouwen in dat hij maandag nog steeds een baan had.


    Dylan zette zijn helm af en stapte naar de deur die naar het schaftlokaal leidde.


    ‘McCabe,’ zei Sparks. ‘Niet zo snel.’


    Dylan draaide zich om. Dit klonk niet goed.


    Had iemand hem en Ray verlinkt vanwege de generator die ze hadden geritseld?


    Hij keek Sparks kritisch aan.


    ‘Ik heb werk te doen,’ zei Sparks.


    ‘Wat? Hou je me voor de gek?’


    ‘De dakdekkers beginnen bij het krieken van de dag met nummer drie. Dus de dakpannen moeten opgestapeld klaarliggen.’


    ‘Kom op, het is nu bijna vijf uur, baas. Ik heb al overgewerkt.’


    ‘Dan ga je daarmee door en weet je uiteindelijk niet beter.’


    ‘Waarom ik?’


    ‘Kijk om je heen. Zie je nog iemand anders? Als je wat bijdehanter was geweest, was je inmiddels ook vertrokken. Maar dat ben je niet, of wel?’ De opzichter grijnsde. ‘Dus ik denk dat je er niet aan ontkomt, McCabe –’


    ‘Kom zeg, het is nog vrijdag ook.’


    ‘Lekker belangrijk.’


    ‘Stel dat ik nee zeg?’


    ‘O, maak je geen zorgen. Dan kun je gewoon je boeltje pakken en vertrekken.’


    Dylan wist dat hij geen keus had. Hij had het geld nodig – op alle fronten. De kaarten hadden tegengezeten op de pokeravonden en hij had meer schulden bij een paar lamzakken uit Londen dan hij zou willen. En hij stond nu zelfs bij een paar van de maten hier in het krijt.


    Een echte vriendin was trouwens ook duur. Dat, en misschien rookte hij iets te veel van de plaatselijke wiet.


    Hij wist dat als hij tegen Sparks zou zeggen dat hij de pot op kon, hij nooit meer een baan zou krijgen, in elk geval niet een paar weken voor Kerstmis.


    Sparks had hem in de tang en dat wist hij.


    Hij keek de opzichter van de bouwplaats aan. Die beantwoordde zijn blik met een zelfvoldane glimlach.


    Weet je wat ik met die smoel zou willen doen…


    Dylan wist dat hij hiervan genoot.


    Klootzak.


    Hij zette zijn helm weer op en liep de kou in.


    Dylan keek met gestrekte, pijnlijke rug naar de steiger op. Hij was al twintig keer op die ladder geweest om de dakpannen rondom het half voltooide huis op te stapelen.


    Nog één lading, dan was hij klaar.


    Dat wordt een snel biertje in de pub; geen tijd voor meer, dacht hij.


    Hij hoorde een geluid vanaf de andere kant van het huis, alsof iemand gestruikeld was en tegen een blikje had geschopt of zo.


    Vreemd. Het was bijna zes uur en er was nu verder niemand meer aan het werk.


    Misschien was het Sparks, die kwam kijken of hij al opschoot?


    Hij tuurde in de duisternis aan de zijkant van het huis. Allerlei schaduwen, maar er bewoog niets.


    Het hagelde in elk geval niet meer.


    Hij keek naar het kantoor aan de overkant van het terrein. Door het raam kon hij nog net de tl-lampen zien branden. Sparks was daar zeker nog druk bezig de arbeiders de overuren af te troggelen waarop ze recht hadden.


    Hij bleef een moment staan luisteren. Niets.


    Misschien een vos? dacht hij. Niks bijzonders.


    Hij bukte, tilde de stapel dakpannen op zijn schouders en liep weer naar de ladder.


    Nu de zon onder was, was de temperatuur onderuitgegaan en Dylan zag dat de ladder in het licht glinsterde van de spekgladde rijp.


    Hij moest voorzichtig zijn.


    Steigers waren levensgevaarlijk in dit soort weer.


    Hij had hier in het donker eigenlijk niets te zoeken; zelfs bij daglicht was dit een klus voor twee mensen. De regels waren er niet voor niets. Iemand zou naast hem op de uitkijk moeten staan om alles in de gaten te houden en te helpen.


    Die vrekkige Sparks probeerde altijd geld te besparen en te sjoemelen, waarmee hij mensenlevens op het spel zette.


    Toch leverde een uur overwerken minstens tien pond op. Bijna genoeg om de wiet te betalen die hij gisteravond bij Terry had opgehaald…


    Daar zou ik nu wel wat van willen roken, dacht hij, terwijl hij de ladder opklom naar de top van de steiger. Hij stelde zich voor dat hij er later in de Love Machine een zou opsteken, als hij samen met het meisje onder het dekbed lag.


    Ja. Ik ben er klaar voor, dacht hij.


    Hij stapte de steiger op, tilde de dakpannen voorzichtig op zijn schouder en liep rond het huis naar de achterzijde.


    Zijn adem was zichtbaar als een witte wolk in het felle licht van de booglamp. De oude planken voelden glibberig onder zijn werkschoenen.


    Voorzichtig nu, Dylan, dacht hij, er zit een mooi meisje te wachten op wat jij vanavond te bieden hebt, verpest het nu niet…


    Hij liep de hoek van het huis om. Aan deze kant was het donkerder; de verlichting werd hier afgeschermd.


    Maar hij wist wat hij deed. Hij liep al een uur heen en weer langs dit gedeelte.


    Toch moest hij geconcentreerd blijven. Haastige spoed leidde al snel tot een ongeluk.


    Nu weer de hoek om naar de achterkant van het huis, waar je bijna geen hand voor ogen zag.


    Nog een paar stappen op de natte zwarte planken, dan kon hij zien waar hij de stapel kwijt kon.


    Hier moest het zijn...


    Hij haalde zijn hand van de steigerleuning, pakte de stapel dakpannen op zijn schouder om ze met een zwaai op de grond te leggen en stapte naar voren...


    In het niets.


    In de lucht. De leegte.


    Hij voelde dat zijn been in de diepte verdween en zijn lichaam naar voren viel.


    Paniek overviel hem en zijn maag keerde om.


    Hij zwaaide wild met zijn handen in een poging zich aan iets vast te grijpen – leuning, hout, muur, wat dan ook – maar er was niets.


    Hij maakte een salto en even herinnerde hij zich haarscherp dat hij op oma’s boerderij achter Waterford uit de appelboom was gevallen.


    Shit, ik hoop maar...


    Maar Dylan had geen tijd meer om nog iets te hopen.
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    2. Strenge vorst


    Jack stak het weiland over in de stralende ochtendzon, met Riley – bij uitzondering – vlak achter hem.


    De springerspaniël was moe na een lange wandeling.


    Hij verheugt zich op het ontbijt, net als ik, dacht Jack, terwijl hij zijn voeten voorzichtig op het verijsde pad zette.


    Hij was bij zonsopgang wakker geworden en zodra hij de helblauwe vrieslucht had gezien na alle natte sneeuw en ijzel van de afgelopen week, wist hij dat dit het ideale moment voor hem en Riley was om een luchtje te scheppen.


    Ze hadden zich steeds meer opgesloten gevoeld in de Grey Goose en waren slechts om de paar dagen naar buiten gekomen om naar Cherringham te rijden en boodschappen te doen.


    In New York kon de winter streng zijn, met bergen sneeuw en een ijzige wind die door de straten en avenues joeg.


    Maar de afgelopen weken kon dat ellendige Cherringham-weer de vergelijking met de barre Big Apple-winters zeker doorstaan.


    Het was zelfs zo erg geweest dat hij zich begon af te vragen of het nog wel loonde om die Engelse winters op de boot door te brengen.


    Misschien een paar maanden een warme plek opzoeken… De Canarische Eilanden bijvoorbeeld? De Malediven?


    Oorden waarvan de meeste Amerikanen alleen maar konden dromen.


    Maar nu zag het er beter uit. Geen zuchtje wind, een lichtblauwe lucht, het gebeier van kerkklokken dat over de weilanden zweefde vanuit het dorp op de heuvel.


    Jack wist weer dat hij nergens anders wilde wonen.


    Hij zag dat Riley een geur opsnoof in de struiken en floot naar hem. Dit was niet het moment om achter eekhoorns aan te gaan – Jack had een dringende afspraak met eieren met spek…


    ‘Kom op, jongen, bijna thuis!’


    De hond rende met grote sprongen weer naar hem terug. Jack gaf hem een klopje en liep verder.


    Hij kon nu de rij aangemeerde boten langs de oever een paar honderd meter verderop zien. Uit de Goose steeg een dun streepje rook op. Een goed teken – dat betekende dat de houtkachel nog aan was en dat het aangenaam warm was in de salon.


    Maar toen hij dichterbij kwam, zag hij een gedaante bij de stuurhut staan.


    Hij kneep zijn ogen toe in de felle zon. Beetje vroeg op een zondag voor een bezoeker…


    Even later zag hij wie het was.


    Zijn buurman van twee boten verderop: Ray Stroud.


    Op deze afstand was Ray’s karakteristieke gebogen houding duidelijk zichtbaar. En al even onmiskenbaar was dat hij zijn sigaret in zijn ene hand op zijn rug verborg.


    Hij zag Riley vooruit rennen om Ray te begroeten. Sinds Jack hier een paar jaar geleden was komen wonen, waren Riley en Ray maatjes geworden, en er restte Jack niets anders dan dat te accepteren.


    Jack vermoedde dat Ray Riley al het lekkers gaf dat Jack hem om gezondheidsredenen weigerde.


    Maar hij was niet van plan om Ray op het matje te roepen.


    Ray had een hart van goud en Jack was blij hem als buurman te hebben. Een vaste waarde op de rivier, die dit gedeelte van de Theems op zijn door nicotine bevlekte duimpje kende. En hij kende ook de slechteriken, de types in de omgeving die ze in de gaten moesten houden, de dorpsgeheimen waar niemand over sprak…


    Jack vermoedde dat Ray zelf ook de nodige geheimen had en dat hij in zijn lange, mysterieuze leven van alles had uitgespookt.


    Maar tegenwoordig beweerde hij dat hij gewoon een arme oude sloeber was, een gewezen hippie die rokend en drinkend van zijn pensioen genoot.


    Jack stapte door het hekje dat de weilanden van het jaagpad scheidde en sloot het voorzichtig achter zich.


    ‘Morgen, Ray.’


    ‘Jack.’


    ‘Vroeg op.’


    ‘Misschien.’ Ray grijnsde.


    Jack glimlachte en liep de loopplank op naar zijn boot. Hij pakte Rileys waterkom, vulde die met de tuinslang en zette die neer op het dek. Riley rende erheen en begon water naar binnen te slurpen.


    Jack draaide zich om en keek Ray aan.


    ‘Allicht… Misschien ben ik nog niet naar bed geweest, rechercheur,’ zei Ray, terwijl hij een trek nam van zijn sigaret.


    ‘Daar zeg je wat,’ zei Jack lachend.


    Hij ontgrendelde de stuurhut en wachtte tot Ray uitleg zou geven.


    ‘Kan ik iets voor je doen, Ray, of kwam je gewoon even langs?’


    ‘Kom op, Jack. Iemand kan toch gewoon langskomen om even hallo te zeggen tegen de buurman?’


    ‘Ray Stroud, in al die tijd dat ik hier woon, heb ik je op zondag nog nooit gezien of gehoord vóór het middaguur,’ zei Jack.


    Ray knikte bij deze absolute waarheid.


    ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Jack.


    ‘Ben je bekend met die term die op advocaten van toepassing is? Net als op priesters?’


    ‘Ik weet niet of ik dat weet, Ray…’


    ‘Vast wel. Dat – hoe noemen ze dat in films – beroepsgeheim, ja, zo heet het…’


    Jack vermoedde nu welke kant dit gesprek op ging.


    ‘Ik ben geen advocaat, Ray. En ook geen priester. Maar ik weet heel goed wat vertrouwelijkheid betekent.’


    Hij zag Ray nadenken.


    ‘Het zit zo, Jack… Ik wil niet in de problemen komen. Maar ik heb iets gezien, iets wat ik niet had mogen zien.’


    ‘En nu vind je dat je iemand daarover moet inlichten?’


    ‘Dat vind ik inderdaad, Jack. Het zit me niet lekker.’


    ‘Nou, je kunt het mij best vertellen. Ik zal luisteren.’


    ‘En dan vertel je het niet aan de politie? Als je die iets vertelt, denken ze meteen dat ík iets op mijn kerfstok heb!’


    ‘Dat kan ik je niet beloven.’


    ‘Maar misschien vertel je het ook niet, toch?’


    ‘Zeker. Misschien ook niet.’


    Jack zag dat Ray de voors en tegens afwoog.


    ‘Ik denk dat ik een móórd heb gezien, Jack,’ zei Ray, terwijl hij zijn sigaret in de donkere, stromende rivier wierp. ‘En daar ben ik niet blij mee.’


    Jack keek Ray aandachtig aan. De wietroker op leeftijd was nogal een schooier. Maar hij was beslist ook eerlijk – en hij was streetwise.


    Als hij denkt dat hij een moord heeft gezien, dacht Jack, is dat misschien ook wel zo.


    ‘Ik ga koffiezetten,’ zei Jack. ‘Wil je even binnenkomen?’


    ‘Dat kan ik wel doen, Jack,’ zei Ray. ‘Eh, heb je al ontbeten?’


    ‘Ik was van plan om eieren met spek klaar te maken.’


    ‘Gebakken?’


    ‘Roerei.’


    ‘Dat klinkt goed, zeg. Ik kom met je mee,’ zei Ray. ‘Heel vriendelijk van je.’


    Ray liep door de stuurhut de trap af, de boot in. Riley rende meteen achter hem aan en de twee verdwenen naar binnen.


    Die twee installeren zich natuurlijk meteen op mijn sofa, dacht Jack.


    Daarna liep hij ook de trap af, de Grey Goose in, om het ontbijt te bereiden en over een mogelijke moord te praten.


    Jack zag dat Ray zijn lege bord met een stuk brood afveegde en dat daarna opat.


    ‘Mijn complimenten aan de kok,’ zei Ray, en hij likte zijn vingers af.


    ‘Het was me een genoegen,’ zei Jack, die zelf nog maar halverwege zijn eigen ontbijt was.


    ‘Natuurlijk is dit niet echt roerei.’


    ‘Nee?’


    ‘Nee. Dit is jullie Amerikaanse versie, heel goed bedacht, heel goed. Maar niet echt geklutst.’


    Jack at glimlachend verder.


    ‘Zo,’ zei hij. ‘Ga verder. Wat zei je daarnet over die bouwplaats?’


    Ray nam een slok koffie en wilde zijn shag pakken, maar zag er toch maar van af.


    ‘O ja. Ik werk daar nu een week of drie. Het is ploeteren, echt. Het verdient niet slecht – ook niet goed – maar de voorman betaalt me handje contantje. Dat komt goed uit met Kerstmis op komst, je weet hoe dat gaat.’


    Jack knikte geduldig.


    ‘Hoe dan ook, de beveiliging is niet echt goed geregeld en soms zie ik dat iets wordt weggegooid dat ik hier op de boot goed kan gebruiken. Een paar planken. Een mooie schop. Een doos spijkers. Je weet hoe dat gaat.’


    ‘Ik zie het voor me, Ray.’


    ‘Dus dan blijf ik rondhangen als het tijd is om uit te klokken; de bouwplaats loopt altijd snel leeg, en dan wacht ik tot de baas met papierwerk bezig is en dan – hoe zal ik het zeggen – leg ik de spullen klaar die ik wil hebben, stop ze in de bestelbus van een maat en ga ik naar huis.’


    ‘Je steelt ze, Ray.’


    ‘Niemand merkt het. Misdrijf zonder slachtoffer, Jack.’


    ‘Bestaat niet, in mijn ervaring…’


    ‘De man die die huizen laat bouwen – Charlie Winters? – heeft poen zat. Ik heb gehoord dat hij er niet voor terugdeinst om zijn werknemers te belazeren voor een paar pond. Ik betwijfel of hij wakker ligt van een doos spijkers.’


    ‘Dus het is goed voor de arbeiders?’


    Ray grijnsde. ‘Voor deze arbeider wel.’


    Jack schoof zijn bord opzij en schonk zichzelf nog een kop koffie in.


    ‘Oké, en hoe zat het nou met die moord?’


    Hij zag dat Ray zich naar voren boog, alsof zelfs hier op de Grey Goose luistervinken konden zijn…


    ‘Het zit zo, Jack. Het is vrijdagavond halfvijf, iedereen klokt uit en ik zit in het donker in een van die lege huizen te vernikkelen van de kou tot ik een paar planken kan ophalen voor mijn terras. En net als ik aan de slag wil gaan – geloof het of niet – gaat het kantoor van de bouwplaats open en komt de jonge Dylan nog in zijn werkkloffie naar buiten en loopt naar een van de huizen, waar hij dakpannen begint te versjouwen.


    ‘Dylan?’


    ‘Dylan McCabe. Ierse jongen. Aardige jongen. Sociaal. Kent het klappen van de zweep. Je kunt met hem lachen.’


    ‘Wat was hij dan van plan? Iets stelen?’


    ‘Nee, niet stelen. Hij deed niks verkeerd, hij was aan het werk. Overwerk op een ijzige vrijdagavond. Het leek erop dat hij het werk voor de dakdekkers voorbereidde. Hij bracht dakpannen naar boven en stapelde die op de steiger rond het dak.’


    ‘In zijn eentje, en dan nog zo laat aan het werk?’


    ‘Dat komt voor, ook al is het oppassen geblazen in het donker. Vooral met vorst. En je bent alleen. Maar echt gevaarlijk is het niet.’


    ‘En wat gebeurde er toen?’


    ‘Goed, ik sta maar te wachten totdat hij klaar is. Er gaat een halfuur voorbij. Dan een uur. Dan zie ik iemand anders. Die blijft laag bij de grond, uit het zicht. Hij sluipt rond. Het eerste wat ik denk is natuurlijk dat die lummel maar beter niet op zoek kan zijn naar mijn planken, want dan lap ik hem erbij.’


    ‘Maar dat was niet zo?’


    ‘Nee. Hij hurkt neer en steekt over naar het huis waar Dylan aan het werk is, en ik zie hem een van de ladders aan de achterkant op gaan, de steiger op.’


    ‘Heb je hem herkend?’


    ‘Te donker. Tenminste, er brandden nog een paar lampen, dus je kon schaduwen zien bewegen – maar een gezicht kon je niet goed zien, snap je. Hoe dan ook, ik zie hem boven op de steiger, en hij loopt met planken te sjouwen. En ik denk: wat is die van plan? Het was zo raar.’


    Hoewel Ray behoorlijk gestoord kon overkomen, moest Jack toegeven dat dit opeens toch interessant was.


    ‘En toen?’


    ‘Nou, ik ga op een oude zak zitten en wacht tot ze allebei weg zijn. Het was stervenskoud, dat kan ik je wel vertellen.’


    Ray pauzeerde en Jack zag dat zijn mok leeg was. Hij schonk nogmaals koffie voor hem in en bleef Ray aankijken terwijl hij dronk.


    ‘Toen hoorde ik het. Geen gil, maar eerder een kreet. En een plof. Ik ken dat geluid. Ik heb het eerder gehoord. God, wat een beroerd geluid. Iemand die valt. Wat een dreun!’


    Ray sloeg met zijn rechtervuist in zijn linkerhandpalm.


    ‘Dus ik sta op, en dan denk ik, shit, wat moet ik doen, ik mag hier helemaal niet zijn, dus ze zullen me te grazen nemen, niet? Ik kijk naar het kantoor – niets. Geen beweging. Geen mens te zien. Ik kijk achterom naar het huis en zie een duistere gedaante, iemand die rent. Maar niet náár het huis. Wég van het huis. Snap je wat ik bedoel?’


    ‘Het zag er niet goed uit.’


    ‘Breek me de bek niet open. Dus ik ernaartoe, gebukt natuurlijk. En dan zie ik Dylan onder de steiger liggen. Hartstikke dood.’


    Weet je dat zeker?’


    ‘Absoluut zeker. Ogen open. Die arme jongen is er geweest. Hij was namelijk op al dat afval terechtgekomen. Het stalen rooster voor het beton. Het was dwars door hem heen gegaan. Daar hielp niks meer aan.’


    ‘En wat heb je toen gedaan?’


    ‘Wat denk je dat ik gedaan heb, Jack? Ik ben ’m gesmeerd.’


    ‘Heb je de ambulance niet gebeld?’


    ‘Zinloos.’


    ‘Wat gebeurde er toen?’


    ‘Ik ben naar huis gegaan. Heb een fles opengetrokken.’


    ‘Heb je het niemand verteld?’


    ‘Helemaal niemand. Tot nu toe…’


    ‘En Dylan dan?’


    ‘Gisteravond ben ik in The Ploughman geweest. Daar kwam ik een paar jongens van de bouwplaats tegen. Ze zeiden dat Dylan ’sochtends was gevonden. Ze gaan ervan uit dat hij te haastig was en op de ladder uitgegleden is. De politie zegt dat het een ongeluk is. Zaak gesloten, Jack, zaak gesloten…’


    ‘Maar niet voor jou. Want op grond van wat je hebt gezien…’


    ‘Ja, inderdaad, maar… Volgens mij wist die jongen waar hij mee bezig was, Jack!’


    ‘Misschien is hij gewoon uitgegleden; het was een ijskoude avond. Ongelukken komen nu eenmaal voor.’


    ‘Akkoord. Zeker. Maar wie verstopte zich dan bij hem in de buurt?’


    ‘Iemand zoals jij misschien? Op zoek naar wat dakpannen?’


    ‘Nee. Je hoeft daarvoor echt niet die stomme ladder op. Ze lagen beneden opgestapeld.’


    ‘Misschien een vriend van Dylan die hem een handje hielp?’


    ‘Wat is dat voor vriend, die je tussen het afval laat creperen?’


    Jack nam een slokje van zijn koffie; hij besloot Ray er niet aan te herinneren dat hij dat nu juist ook had gedaan.


    Maar Jack begon nu toch te vermoeden dat er meer aan de hand was.


    Er klopte iets niet.


    En hij wist dat Ray nu niet bij hem op bezoek zou zijn als hij er niet van overtuigd was dat er op die bouwplaats het een en ander was voorgevallen dat het daglicht niet kon verdragen.


    ‘Oké… Wat wil je dat ik eraan doe, Ray?’ zei hij.


    ‘De zaak onderzoeken natuurlijk! De moordenaar opsporen. Hem voor het gerecht brengen. Dat is toch je werk?’


    ‘Makkelijker gezegd dan gedaan,’ zei Jack.


    ‘Ik heb je aan het werk gezien, Jack. Als iemand het kan, ben jij het wel. Rechercheur in New York, toch? En ik neem aan dat je die sympathieke Sarah er ook bij haalt? Die is ook nog heel slim!’


    ‘Ik verwacht van wel,’ zei Jack.


    ‘Ze zal me waarschijnlijk willen verhoren.’


    Jack wist dat Ray een zwak had voor Sarah.


    ‘Ik denk dat ik genoeg heb om mee van start te gaan, Ray. Maar als ze jou wil verhoren, laat ik het je weten,’ zei Jack. ‘Misschien wil je eerst wel douchen.’


    Ray knikte ernstig. ‘Hm, ja. Goed advies. Bedankt.’


    Jack stond op, liep naar zijn bureau en pakte een blocnote en pen. Hij keerde terug naar de tafel en ging tegenover Ray zitten.


    ‘Laten we alles vanaf het begin doornemen. Tijden, namen, alles wat je je kunt herinneren, Ray.’


    Jack sloeg een nieuwe bladzijde in zijn notitieboek open en schreef bovenaan de woorden ‘Dylan McCabe’, waarna Ray zijn verhaal opnieuw vertelde.
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    3. De officiële lezing


    Samen met Jack liep Sarah het politiebureau binnen, waar Alan Rivers kantoor hield. Ze hadden hun komst niet aangekondigd, maar de politieman had er geen probleem mee hen te ontvangen.


    Na een moeizame start was Alan het afgelopen jaar geleidelijk tot het besef gekomen dat het onwaarschijnlijke duo Sarah en Jack wel degelijk een aanwinst kon zijn voor het leven in Cherringham.


    Ze hadden diverse misdrijven opgelost en Alan was daarvan op de hoogte.


    Maar had hij nog steeds hoop dat hij en Sarah meer dan alleen vrienden konden zijn?


    Ze hoopte van niet – maar ze wist dat een dergelijk vuurtje lang kon blijven smeulen.


    En aan afspraakjes maken was ze in de nabije toekomst nog niet toe. Ze moest eerst de kinderen opvoeden – wat ging de tijd toch snel! – en dan had ze haar werk bij haar webdesignbureau, en…


    Tja, en dan dit nog.


    De samenwerking met de voormalige rechercheur uit New York die zomaar ineens in Cherringham en haar leven opgedoken was.


    Jack maakte steeds meer deel uit van ieders wereld hier, ook al had hij af en toe nog steeds moeite met typisch Engelse eufemismen of plaatselijke gewoonten.


    ‘Alan,’ zei Sarah toen de politieagent opkeek. Hij had zijn uniformjasje uitgetrokken en voor hem lag een stapel papieren.


    Zoals voor alles in het dorp gold, had ook het politiebureau van Cherringham een krap budget.


    Er was maar één politieagent, die uiteraard omkwam in het bureauwerk.


    ‘Sarah, Jack... Kom binnen. Ik word hier absoluut bedolven onder het papierwerk. Ik vraag me af of ik nog wel parkeerbonnen moet uitschrijven. Dat lijkt me al die tijd en moeite niet waard.’


    ‘De vloek van elke politieagent van hier tot Los Angeles,’ zei Jack. Hij ging zitten. ‘Dat is een van de zaken die ik helemaal niet mis aan het werk.’


    Sarah nam plaats in de andere stoel voor Alans overvolle bureau.


    Ze had het gevoel dat het vertrouwen tussen hen tweeën – een alleenstaande moeder en de gepensioneerde New Yorker – steeds verder gegroeid was. Verbazingwekkend dat ze zo goed konden samenwerken…


    Jack had haar vlak na zijn gesprek met Ray gebeld.


    Was ze bereid een telefoontje naar Alan Rivers te plegen over een ongeluk dat – als je Ray mocht geloven – helemaal geen ongeluk was?


    Nadat ze een klant een aantal lay-outs had gestuurd voor een brochure van een nieuw restaurant in Chippenham – heel luxe – had ze gezegd dat ze zou bellen om te vragen of Alan een paar minuten de tijd had.


    Onderweg had Jack haar op de hoogte gebracht van wat Ray had gezegd.


    Wat hij beweerde gezien te hebben.


    Nu waren ze hier om het officiële verhaal te horen.


    ‘Goed, jullie twee. Ik wil altijd graag horen waar jullie mee bezig zijn. Wat kan ik voor jullie betekenen?’


    Jack keek haar aan en zij stak van wal.


    ‘Het gaat over dat ongeluk, Alan. Je weet wel, Dylan McCabe.’


    Alan knikte. ‘Ellendige zaak. Begrafenis op vrijdag geloof ik. Vlak voor Kerstmis. Niet leuk.’


    ‘Ja. Dus je weet zeker dat het een ongeluk was?’ vroeg Sarah.


    Alan keek haar aan; misschien voelde hij een verrassing aankomen.


    ‘Alles wat er te zien was wees op een ongeluk. Werken terwijl het donker en spekglad was. Van een plank af glijden. Hij had het mogelijk overleefd als al die ijzeren roosters niet onder hem hadden gelegen.’


    ‘Ja,’ zei Jack na een korte stilte. ‘Die roosters. Verkeerde plaats, verkeerde tijd.’


    ‘Inderdaad,’ zei Alan.


    Hoewel zowel Sarah als Jack Alan graag mocht, hadden ze in het verleden met elkaar wel geconstateerd dat de Cherringham-agent niet bepaald een kei in logisch redeneren was, en zelfs niet over het gezonde wantrouwen beschikte dat de baan vereiste.


    Hij had de neiging om alles voor waar aan te nemen…


    Waarschijnlijk kwam dat doordat hij zaken snel van zijn inbox naar zijn outbox moest verplaatsen. Het leek erop dat het politiewerk – in elk geval hier – nog helemaal in de twintigste eeuw was blijven steken.


    ‘Goed,’ zei Jack. ‘Maar stel dat het niet de verkeerde plek was?’


    ‘Hm… Ik weet niet of ik je begrijp?’


    Jack keek Sarah aan. Een glimlach. Ze wist dat hij van dit moment genoot… Als hij anderen iets vertelde wat ze niet wisten en alleen maar hun reactie bekeek.


    ‘Stel dat iemand wilde dat dat rooster daar lag, precies op de plek waar Dylan McCabe is gevallen?’


    ‘Dan… Dat zou moord zijn. Je zegt toch niet…’


    Weer die blik, en dat was het moment voor Jack om Alan over zijn gesprek met Ray Stroud te vertellen.


    Alan leunde achterover en luisterde eerst alleen naar Jacks relaas over wat Ray tegen hem had gezegd. Daarna pakte hij een gele blocnote, waarop hij een paar aantekeningen maakte.


    ‘Nou, ik weet niet wat ik hiervan moet denken.’


    Sarah kon wel gissen waarom Alan zweeg.


    ‘Kijk, we hebben het natuurlijk wél over Ray Stroud. En ik kan me niet herinneren dat ik hem ooit ben tegengekomen zonder die wazige blik door een combinatie van drank en drugs. Laten ze hem echt op die bouwplaats werken?’


    Daar moest Jack om lachen. ‘Blijkbaar.’


    Sarah wist dat Jack Ray graag mocht, maar ze moest toegeven dat Ray geen heel betrouwbare getuige leek.


    Ze zag dat Jack zich vooroverboog, alsof hij vertrouwelijk met Alan wilde spreken, met zijn ellebogen op zijn knieën en zijn handen in elkaar gevouwen.


    ‘Maar nu het volgende, Alan: stel dat hij gelijk had? Stel dat er iemand was geweest, en stel dat die wél iets had uitgespookt? Dan was dit geen ongeluk. Dan zou het om een moord gaan.’


    Alan knikte.


    Waarschijnlijk geen woorden die de Cherringham-politieagent wilde horen.


    ‘Oké, dan zal ik met hem moeten praten.’


    Jack keek Sarah aan.


    Dat zou Ray niet leuk vinden.


    ‘Zal hij in de problemen komen?’ vroeg Sarah. ‘Als zijn verhaal klopt, bedoel ik?’


    Alan aarzelde even. Hij vervolgde: ‘Hij heeft het gemeld. Te laat, maar hij heeft het gemeld. Dat is het belangrijkste. Ik kan zijn verhaal checken, maar bij Ray weet je nooit wat hij wel en niet ziet.’


    ‘Dat is waar,’ zei Jack.


    Alan keek hen aan alsof hij een teken wilde geven – gesprek beëindigd, en ze zouden het nog wel horen.


    Maar zoals gepland wist Sarah dat ze nog niet klaar waren.


    ‘Alan, aangezien het officieel nog steeds een ongeluk is… Je hebt er toch geen bezwaar tegen dat we... het een en ander onderzoeken?’


    ‘Hm, noemen jullie twee dat zo?’ Hij grijnsde. ‘Onderzoeken? Ik moet zeggen dat jullie dat best goed kunnen. Prima dus. Ga je gang – ik maak me er niet druk om. Maar zorg dat je geen paniek veroorzaakt, tenminste niet tot ik zelf met Ray kan praten. En zelfs dan, eh...’


    Een indringende blik richting Jack.


    ‘Jij weet uiteraard dat je met dergelijke zaken voorzichtig moet zijn, nietwaar, Jack? De hoge pieten en zo.’


    ‘Dat weet ik maar al te goed.’


    ‘Geweldig – bedankt, Alan,’ zei Sarah. ‘Dus...’


    En nu was het haar beurt om een schrijfblokje en pen tevoorschijn te halen.


    Alan keek alsof hij net in een hinderlaag was gelopen.


    ‘Mogen we je vragen wat je weet over Dylan McCabe?’


    Alan knikte. ‘Oké, maar dan moet ik deze stapel doorspitten om mijn aantekeningen over hem te vinden.’


    Hij heeft geen bezwaar, dacht Sarah. Mooi.


    ‘We hebben de tijd.’


    ‘Ik kreeg hier toch al genoeg van,’ zei Alan grijnzend, en hij schoof de stapel rapporten opzij.


    ‘Vooruit dan maar. Vraag maar raak. Er zit eerlijk gezegd niet veel in het systeem, maar het weinige dat ik weet, wil ik jullie best vertellen...’
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    4. Dylan McCabe en Gary Sparks


    Sarah keek op haar blocnote naar de paar vragen die zij en Jack in de gauwigheid hadden bedacht.


    Er zouden er vast nog meer komen – zo ging het altijd – als ze eenmaal met Alan aan de slag waren gegaan.


    ‘Wat weet je over zijn arbeidsverleden? Wat heeft zijn baas je verteld?’


    Alan grijnsde. ‘Wacht even. Nu krijg ik het gevoel dat ík verhoord word. Maar goed…’


    Hij schoof een vel papier van de stapel op zijn bureau.


    ‘Eerlijk gezegd niet veel, zoals ik al zei.’


    ‘Maar heeft het kantoor van de aannemer je geen info over hem gegeven?’ vroeg Sarah. ‘Ik dacht dat er regels bestonden over dergelijke zaken…’


    ‘Die zijn er ook. Als je tegenwoordig op een bouwplaats werkt, moet je een zogenaamde cscs-kaart hebben. Een soort identiteitsbewijs. Het probleem is dat de cscs in het dossier van McCabe nep was.’


    ‘Heet hij echt zo?’ vroeg Jack.


    ‘Voor zover we kunnen zien wel. Maar een echte cscs zou gegevens leveren over zijn arbeidsverleden, belastingafdrachten en eventuele strafblad…’


    Hij zweeg even.


    ‘Het nummer dat het bedrijf voor hem had, levert geen informatie op in het systeem.’


    ‘Dus je weet helemaal niet wie Dylan McCabe is?’


    ‘Zo zou ik het niet formuleren. Volgens een paar bouwvakkers die ik sprak had hij op andere locaties gewerkt. Hij was Iers, daar maakte hij geen geheim van.’


    Sarah vroeg zich af of Alan wist dat Jacks familie – twee generaties terug – volbloed Iers was.


    ‘Maar hij leek geen specialistische bouwvakopleiding te hebben. Hij had zich aangemeld als algemeen bouwvakker. En blijkbaar was hij een beetje een ongeleid projectiel.’


    ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Sarah.


    ‘Zijn baas zei dat McCabe zijn maten graag opjutte. Hij sprak vaak over werknemersrechten en dergelijke. Maar – en dit is het probleem met de theorie van je vriend Ray – blijkbaar mocht iedereen hem graag.’


    Sarah keek naar Jack, die zich had omgedraaid en uit het raam van Alans kantoor keek.


    Het was druk op straat, de laatste hectische dagen van het vakantieseizoen braken aan en het centrum van Cherringham was vol winkelend publiek.


    Maar ze wist zeker dat hij daar niet naar keek.


    Hij was bezig de puzzelstukjes in elkaar te passen.


    En Sarah kon niet ontkennen dat er het een en ander niet klopte. Het ongeluk zelf, Ray’s ooggetuigenverslag, het valse identiteitsbewijs.


    De grote vraag was of iemand erop uit was geweest om McCabe van het leven te beroven, en waarom.


    Jack concentreerde zich weer op het gesprek.


    ‘Wie is die baas?’


    ‘Gary Sparks. Opzichter van de bouwplaats.’


    ‘Heeft hij gezegd waarom McCabe zo laat nog aan het werk was, in slecht weer?’


    ‘Hij zei alleen dat McCabe de taak had het werk van de dakdekkers voor te bereiden. Hij was die avond nog druk bezig terwijl alle anderen al naar The Ploughman vertrokken waren.’


    Weer zweeg Jack even.


    En Sarah moest toegeven dat alle vragen en vermoedens die ze had toen ze het politiebureau binnenliep alleen maar urgenter waren geworden.


    Ze wist zeker dat Alan dat eveneens inzag.


    ‘Denk je dat er meer achter steekt, Alan? Iets wat Gary Sparks niet heeft gezegd?’ vroeg Jack.


    ‘Ik weet het niet, Jack. Het lijkt me zeker mogelijk…’


    ‘Zou iemand een motief kunnen hebben om hem om te brengen?’


    Sarah zag dat Alan diep inademde. Hij was er zeker de persoon niet naar om overhaaste conclusies te trekken.


    Altijd voorzichtig en onverstoorbaar.


    Soms… misschien al te voorzichtig en onverstoorbaar.


    ‘Ik weet het niet, Jack. Afgezien van Ray en zijn mysterieuze “fantoom” is er geen bewijs dat dit iets anders is dan een betreurenswaardig ongeluk op een bouwplaats.’


    Toch had Sarah het gevoel dat Alan niet echt geloofde in die uitspraak.


    Jack knikte en keek Sarah aan, ten teken dat de bijeenkomst voorbij was.


    ‘Goed, bedankt hiervoor. Zoals je zegt, hoeft er verder niets aan de hand te zijn… Je moet zeker met Ray gaan praten, die ouwe jongen. Ondertussen kunnen wij nog meer informatie proberen te vinden over die Dylan McCabe. Wat voor type dat was…’


    ‘Zoals ik al zei – daar heb ik geen problemen mee.’


    Jack stond op.


    ‘Dan kunnen we jou maar het best weer alleen laten met je stapel werk.’


    Alan lachte en zei: ‘Ik voel me net een kantoorslaaf die op 24 december probeert zijn werk nog voor middernacht af te krijgen!’


    Sarah draaide zich om en ze liepen naar de deur.


    ‘Gaan jullie tweeën naar het grote Ploughman-feest? Hoe noemen ze het dit jaar ook alweer? De Christmas Extravaganza…’


    Jack draaide zich om. ‘Zeker weten. Dat wil ik beslist niet missen.’


    Sarah knikte. ‘Het is altijd leuk. Als het me lukt om de cadeaus voor de kinderen allemaal nog op tijd in te pakken. Voor Daniël heb ik iets wat bijna even groot is als Jacks auto!’


    Daar moesten ze allemaal om lachen.


    En met gemengde gevoelens – blijdschap over de vrije dagen rond Kerstmis tegenover de toenemende verdenkingen dat er een moord was gepleegd – verlieten ze het politiebureau.


    Sarah had toegestemd toen Jack vroeg of ze met Gary Sparks kon praten.


    Ze had min of meer een dekmantel als redacteur van de Cherringham Newsletter. En zelfs als het een ongeluk was geweest, moest dit incident in elk geval vermeld worden.


    Sparks zei dat hij haar pas kon spreken als het tijd was om uit te klokken, wat prima was. Het was verrassend druk geworden op kantoor tijdens deze laatste dagen van het jaar en ze wilde dat de bureaus leeg waren en alle opdrachten de deur uit voor de feestdagen.


    Ze moest Grace, die altijd hard werkte, beslist een hele week vrij geven.


    En mezelf ook, dacht ze.


    Terwijl de zon onderging aan de gelige horizon en er een einde kwam aan de daglichtperiode, die rond de zonnewende slechts zes uur duurde, reed ze naar de achterzijde van de bouwplaats, waar de dubbele portakabin stond die als opzichterskantoor diende.


    De arbeiders stroomden al weg, op weg naar de pub; net zo’n ritueel aan het einde van een werkdag als dat eerste shot cafeïne ’sochtends.


    Een zwaar leven, dacht ze, lange werkdagen in dit weer.


    Ze parkeerde vlak langs de houten trap naar de ingang van het kantoor, aan de rand van het terrein, en stapte uit.


    De blubberige grond was tot keiharde golven bevroren; bandensporen en voetstappen leken wel fossielen… Ze zouden pas verdwijnen als de dooi inzette.


    Ze liep de trap op en klopte op de deur.


    ‘Binnen,’ riep een stem.


    Hij weet vast dat ik het ben, dacht ze. Ik betwijfel of een van de arbeiders zou kloppen.


    Die stem – niet bepaald uitnodigend.


    Sarah opende de deur die – merkwaardig genoeg voor een bouwplaats – leek te klemmen; zonder hard te trekken bleef die in de opgezwollen lijst steken.


    Toen ze de deur eenmaal open had gekregen liep ze naar binnen en zag Gary Sparks zitten. Als eerste reactie op haar binnenkomst keek hij op en kneep zijn ogen toe.


    ‘Oké, mevrouw Edwards, ik heb niet veel tijd hier. Die achterlijke overheid is dol op bergen papierwerk, ongeluk of geen ongeluk.’


    Sarah keek rond of ze een stoel zag waarop ze kon zitten.


    Die was er niet.


    Weggehaald voor mijn eigen bestwil, of liet Gary de mensen tot wie hij zich richtte graag staan?


    ‘Vreselijk ongeluk,’ zei ze. ‘Ik wil er graag iets over in de nieuwsbrief publiceren. De inwoners zullen erover gehoord hebben. Misschien kan ik wat meer bijzonderheden geven…’


    Weer kneep Gary Sparks zijn ogen toe, alsof hij over het geheime vermogen beschikte om haar met zijn blik te laten verdwijnen.


    ‘Bijzonderheden, hm?’


    Een knikje van Sarah.


    Ze veronderstelde dat de opzichter haar evengoed had kunnen laten weten dat hij niets te melden had.


    Maar dat kon ook verdenkingen aanwakkeren.


    En als het gewoon een ongeluk was, waarom zou je dan iets verdachts doen?


    Maar Sarah vroeg het zich toch af. Ja, ze had hem verteld over de Cherringham Newsletter, een wekelijks bulletin met nieuws, evenementen, overlijdensberichten en notulen van parochieraadsvergaderingen, dat ze voor het dorp samenstelde. Maar hij was zeker ook op de hoogte van Sarahs andere activiteiten.


    Met Jack.


    Hij zou vast wel weten, veronderstelde ze, dat hij voorzichtig moest zijn.


    Ze glimlachte, in de hoop zijn vertrouwen te winnen.


    Sparks blik veranderde niet.


    ‘Ik was nieuwsgierig…’ zei ze. ‘Het was een ijzige avond, iedereen was al naar huis… Waarom was Dylan McCabe zo laat nog aan het werk?’


    Sparks haalde langzaam diep adem, alsof hij tijd wilde winnen.


    ‘Is dat zo’n “bijzonderheid” waarvan je lezers op de hoogte moeten zijn?’


    Een knikje.


    Sarah vroeg zich af hoe lang dit gedoe met de opzichter zou duren.


    Sparks wendde zijn blik af en keek haar daarna weer aan.


    ‘Die man vroeg me altijd om extra werk, een paar minuten hier, een half uur daar. Hij wilde altijd overwerken en viel me er non-stop mee lastig.’


    ‘En hebt u dat aan hem gegeven?’


    ‘Als die vervelende Ier daardoor ophield met zeuren, zeker, ik...’


    Sparks viel ineens stil, alsof hij zich realiseerde dat zijn toon niet goed paste bij een baas die treurde om de onfortuinlijke dood van een van zijn werknemers.


    Het viel Sarah op dat Alan helemaal niets over overwerk had gezegd na zijn gesprek met Sparks.


    Veranderde het verhaal?


    Dat was mogelijk veelzeggend. Hoewel het rommelige bureau van Sparks bescherming bood, vond Sarah zijn indrukwekkende postuur en wantrouwende tronie onmiskenbaar intimiderend.


    Misschien had ik dit aan Jack moeten overlaten.


    ‘Dus verder was er op dat moment niemand aan het werk, alleen McCabe?’


    ‘Er moesten dakpannen klaargelegd worden zodat de dakdekkers de volgende ochtend meteen aan de slag konden. Een karweitje van een paar minuten. Zoals ik al zei, pakte hij alles aan wat hem werd aangeboden.’


    ‘Het was wel heel slecht weer,’ herhaalde Sarah.


    Sparks antwoordde met een zelfvoldane glimlach. ‘Ja, dat was het zeker. En daardoor kreeg McCabe dat ongeluk.’


    ‘Wist u dat zijn cscs nep was, een vervalsing?’


    ‘Niet tot de plaatselijke politieagent het me vertelde. Maar het verbaast me niks. Toen hij zich aanmeldde, kon ik zijn kaart niet scannen. Hij zei dat die beschadigd was en dat de nieuwe met de post onderweg was. Hoe dan ook – er was van alles mis met die vent.’


    ‘Mis? Hoe bedoelt u?’


    ‘Bijvoorbeeld dat hij dat overwerk nodig had. Hij was de mannen hier altijd geld schuldig. Maar niet alleen aan hen. Blijkbaar ook aan een stel grote oplichters, die graag op tijd betaald kregen. En McCabe hield van whisky, van gokken en van…’


    Weer een pauze.


    ‘Nog meer slechte eigenschappen?’


    Te snel, dacht Sarah.


    Sparks schudde zijn hoofd. ‘Wie zal het zeggen?’


    ‘Wanneer ontdekte u dat er een ongeluk was gebeurd?’


    ‘De volgende ochtend. Tegelijk met alle anderen. Om eerlijk te zijn, mevrouw Edwards, toen ik vertrok dacht ik dat hij klaar was met de klus en al flink in de olie was, zoals de rest van de maten in The Ploughman.’


    Het was duidelijk dat Sparks geen vriend van Dylan McCabe was geweest. Maar betekende het feit dat hij dat zo slecht wist te verbergen ook dat hij echt iets gedaan kon hebben om... dit ongeluk te laten gebeuren?


    ‘Zou ik misschien kunnen zien waar… hij overleden is?’


    Sparks keek weg; hij leek het vooruitzicht uitermate onaangenaam te vinden.


    ‘Kijk, mevrouw Edwards, ik denk dat u nu wel genoeg bijzonderheden voor uw “nieuwsbrief” hebt – of niet? En ik voel verdorie de hete adem van rechercheurs in mijn nek. Ik kom om in het werk…’


    Hij sloeg met zijn vlezige hand op zijn tafel. ‘Dit is geen goed moment voor rondleidingen.’


    Sarah knikte.


    ‘Ik zou er zelf even heen kunnen lopen om een kijkje te nemen. Dan kan ik beter beschrijven hoe hachelijk het werk was. Dan zouden de lezers begrijpen hoe zo’n val kan gebeuren. Zeker als het ijskoud is en ijzelt.’


    ‘Ach wat, ga ook maar kijken. Linksaf het kantoor uit. Het is het middelste huis, alle steigers staan er nog. We hebben het werk eraan een paar dagen stilgelegd. In de noordwesthoek hebben ze het lichaam gevonden.’


    ‘Dank u, meneer Sparks.’


    De opzichter zei niets, en Sarah draaide zich naar de weerspannige deur toe.


    Het was een onaangename avond geweest toen Dylan McCabe van de steiger viel.


    Maar zijn baas leek al even onaangenaam.


    Sarah draaide aan de knop van de deur, die na een paar stevige rukken eindelijk weer meegaf zodat ze het benauwde kantoor kon verlaten en de opgevroren modderige sporen kon volgen die als een bizar patroon op een groezelig dekbed over de bouwplaats liepen.


    Ze stapte in haar rav4 en reed door de kuilen naar de plek waar Dylan McCabe een dodelijke val had gemaakt. Het was niet ver – maar met dit weer…
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    5. De plaats van het ongeval


    Sarah werd heen en weer geschud toen haar linkervoorband in een kuil rolde die de voorwielaandrijving en de normaal gesproken geweldige trekkracht van haar 4x4 op de proef stelde.


    De hele bouwplaats – waar de potige bouwvakkers aan het vertrekken waren, terwijl een ijzige wind door de half voltooide huizen joeg – leek op een duister maanlandschap vol gaten, rijsporen en bevroren modderplakkaten.


    Het was een huiveringwekkende ervaring om hier te zijn.


    Maar ze wist dat Jack haar die vraag zou stellen: heb je gekeken waar het gebeurd is? Is je iets opgevallen?


    Ze moest de auto een eind van het huis in aanbouw neerzetten.


    Er was hier alleen een smal paadje, een dun spoor op de grond als aanwijzing waar bouwmateriaal naar die kant van de bouwplaats moest worden vervoerd.


    Ze draaide zich om.


    Ze zag de portakabin van Sparks staan.


    Hij had uit zijn raam kunnen kijken en hier iemand kunnen zien, dacht ze.


    Tenminste, als hij uit zijn stoel was opgestaan en een kijkje had genomen.


    Hij zal het wel gemist hebben, dacht ze.


    Ze zag ook groepen bouwvakkers in de buurt. Twee van hen stonden boven op een bijna afgebouwd huis en keken op haar neer.


    Ze draaide zich om en liep nog een stukje naar de hoek van het huis.


    Ze keek omhoog.


    Rond het hele huis in aanbouw stonden steigers. En tussen alle steigerpalen waren planken gelegd, die een plankier rondom het hele huis vormden.


    Ze deed nog een paar stappen en zag aan de noordkant van het huis een ladder die naar de top van de steiger voerde.


    Daar moest McCabe naar boven zijn gegaan.


    En dat betekende…


    Ze keek naar de grond.


    Hij is hier ergens neergekomen.


    Volgens Alan precies op een of ander metalen rooster. Dat was dwars door hem heen gegaan, en binnen een paar seconden was het leven van McCabe voorbij.


    Het rooster was waarschijnlijk weggehaald toen ze McCabe’s lichaam hadden meegenomen.


    Misschien wilden ze bewijsmateriaal verwijderen, dacht ze.


    Ze keek weer omhoog.


    Die planken, de looppaden... Het leek allemaal heel eenvoudig om je daarover te verplaatsen.


    McCabe had een valse identiteitskaart, maar hij werkte al maanden op de bouwplaats. Hij wist vast en zeker hoe hij over die planken moest lopen, zelfs bij ijzel en regen.


    Hoe had hij ooit van die steiger kunnen vallen?


    En was het inderdaad toeval geweest dat het rooster waarop hij was gevallen precies daar lag? Zonder dat rooster zou het een simpele val zijn geweest.


    Hij zou zeker de nodige kneuzingen hebben opgelopen, maar had het vast overleefd.


    Maar nu die metalen staven dwars door hem heen waren gegaan, was dat wel anders.


    Een windvlaag deed haar huiveren, ook al had ze haar warmste parka aangetrokken. Dit moest de koudste plek in Cherringham zijn, en ze wilde hier weg, naar huis.


    Ze kon Jack in elk geval laten weten dat ze ernaar had gekeken en een beschrijving van de plek geven.


    En ook haar gevoel benoemen: hier klopt iets niet.


    Ze liep terug naar haar auto, weg van de hoek waar McCabe aan zijn eind was gekomen, over het hobbelige spoor naar het pad vol kuilen dat van de bouwplaats af liep…


    Opeens zag ze een gestroomlijnde zwarte auto voor de portakabin van Sparks geparkeerd staan. De lichten waren aan, de motor draaide en wolken uitlaatgas stroomden uit de uitlaat van de enorme luxe auto, met op de motorkap een glimmende Mercedes-ster.


    Ze hield haar ogen op de auto gericht, ook al moest ze goed opletten waar ze haar voeten neerzette. Je verzwikte hier gemakkelijk een enkel onder het lopen in een spoor of door de scherpe uitsteeksels van bevroren modder, die eerder op puntige stenen leken.


    Rustig aan, zei ze tegen zichzelf.


    Bijna bij de auto.


    Nu zag ze dat Sparks uit het kantoor kwam, met een andere man achter zich aan.


    Die was gekleed in een gitzwarte overjas en op zijn hoofd droeg hij een skimuts, die helemaal niet paste bij de luxe auto en de kostbare jas.


    Vlak voordat ze bij haar auto was, wees de man met de skimuts naar haar. Sparks knikte.


    Het was meteen duidelijk waar de mannen naar keken.


    Ze komen recht op mij af, dacht ze.


    Had Sparks de man opgeroepen?


    Had hij gezegd: je kunt maar beter even komen kijken? Die vrouw loopt hier rond en stelt allerlei vragen.


    (En nu wenste ze dat Jack op dit moment naast haar stond...)


    Plotseling kwam ze met haar voet in een kleine inkeping terecht en haar enkel zwikte naar buiten.


    Ze struikelde en viel tegen de zijkant van haar auto.


    Toen ze haar evenwicht had hervonden, keek ze weer naar de portakabin en naar de zwarte auto, waarvan de motor zo zwaar bromde dat ze die helemaal vanaf haar plek kon horen.


    Het was al donker en behoorlijk koud, en die kou ging nu vergezeld van een ijzig gevoel op het moment dat ze de man in de zwarte jas op haar af zag lopen.


    Ze rechtte haar rug en wachtte tot de man vlak bij haar was.


    ‘Alles goed, schat?’ zei hij, terwijl hij zijn skimuts hoger op zijn voorhoofd duwde.


    Soms sloeg Sarah aan op het woord ‘schat’ als het op deze manier werd gebruikt.


    Maar ze meende oprechte bezorgdheid in het gezicht van de man te zien en ditmaal liet ze het woord passeren…


    Hij had misschien wel de auto en de jas van een maffiabaas, maar van dichtbij leek hij meer op een joviale barman.


    ‘Ik red me best,’ zei ze.


    ‘Je zou hier niet in je eentje op pad moeten zijn,’ zei de man. ‘Ik heb mijn opzichter zojuist een uitbrander gegeven omdat hij niet met je mee is gegaan.’


    ‘Dat geeft niet, hij –’


    ‘Nee, het geeft wél. Hij is een onbehouwen hork en ik wil niet dat bezoekers op mijn bouwplaats zo behandeld worden.’


    ‘Meneer Winters?’


    ‘Zeg maar Charlie,’ zei Winters, terwijl hij een handschoen uittrok en zijn hand naar haar uitstak.


    Ze schudde die.


    ‘Heeft hij u verteld waarom ik hier ben?’


    ‘Hij zei dat je een soort, hm, detective bent, die vragen stelt en probeert uit te zoeken wat er met die arme Dylan is gebeurd. Vreselijk ongeluk…’


    ‘Dat klopt,’ zei Sarah.


    ‘Goed zo! Ik zou graag willen weten hoe dat heeft kunnen gebeuren, met alle voorzorgsmaatregelen die we nemen… Als Sparks het verknald heeft, wil ik dat graag als eerste weten.’


    Sarah keek hem onderzoekend aan.


    Hoewel het nu donker was, was de verlichting van de bouwplaats fel genoeg om zijn gezicht te zien, en zijn blik was zeker oprecht.


    ‘Ik bouw hier huizen voor dorpelingen,’ zei hij. ‘Ik heb geen enkele behoefte aan vijanden. Ik ben ze liever kwijt dan rijk. Dus als je wilt praten over de arme jongen die is overleden, dan heb ik daar geen probleem mee.’


    Hij haalde een visitekaartje uit zijn zak en gaf dat aan haar.


    ‘Bel me op mijn mobiel,’ zei hij. ‘Ik ben op elk moment bereid om te praten, mevrouw...?’


    ‘Edwards. Sarah Edwards.’


    ‘Aangenaam kennis te maken, Sarah. Als ik jou was, zou ik nu in die auto stappen, de verwarming op max aanzetten en naar huis gaan. Het is hier zeker vijf graden onder nul en dat wordt ons allebei nog fataal.’


    Ze zag hem glimlachen en zij glimlachte ook.


    Hij knikte, draaide zich om en liep terug naar zijn auto en het kantoor.


    Ze stapte in haar auto, startte en schakelde de lichten in.


    Terwijl ze de auto in de versnelling zette en over het onverharde pad van het terrein af hobbelde, bleef ze nadenken.


    Vreemd hoe je iemand op het eerste gezicht verkeerd kon beoordelen.


    En als Charlie Winters zijn hulp kon aanbieden, hoefde ze Gary Sparks misschien niet meer lastig te vallen.


    En dat is een opluchting, dacht ze.


    Ze haalde diep adem toen ze het kantoor naderde.


    Winters zwaaide vriendelijk naar haar.


    En vlak achter hem zag ze Sparks boos kijken.


    Ze draaide het hobbelige pad op en reed hortend en stotend verder, de onverharde weg af; het voelde als een ware beproeving.


    Het leek een eeuwigheid te duren voordat ze de bouwplaats afreed en weer op het gladde asfalt belandde.


    Terug in de beschaving, leek het.


    En ze moest toegeven dat ze zich hier weer veilig voelde.


    Ze reed sneller weg dan ze normaal gesproken zou doen.


    Avondeten voor Daniël en Chloë. Dat moest ze eerst regelen, dacht ze.


    En dan een telefoontje met Jack. Misschien iets afspreken.


    Want hier leek helemaal niets… toevallig.
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    6. Het ijs breken


    Jack liep een bomvolle The Ploughman binnen; de pub en de gasten leken gereed om de feestdagen gróóts in te luiden, gezien de drukte en het lawaai.


    Elke tafel was bezet en voor de bar stonden de klanten twee rijen dik. De glazen bier konden niet snel genoeg worden getapt en zelfs het restaurant – dat naar Jacks idee vooral eenvoudig was – leek in de hoogste versnelling te draaien. De keukendeur ging telkens weer open en dicht om de schalen met worstjes en aardappelpuree en de shepherd’s pies naar de gasten te brengen.


    Fijne feestdagen, dat zeker…


    Maar Jack was hier niet om feest te vieren.


    Hij knikte tegen een paar mensen die naar hem gebaarden dat hij zich bij hen moest voegen. Pete Bull, de loodgieter, en zijn vrienden. En aan de zijkant zat Todd Robinson, de dorpselektricien, aan een tafel vol schalen friet.


    Maar Jack bleef op zijn plek staan, glimlachend en knikkend tegen iedereen die naar hem keek, en overzag de gelagkamer.


    Hij was op zoek naar de groep arbeiders van de bouwplaats.


    En hoewel hij ze niet bij naam of gezicht kende, wist hij dat de mannen na een dag hard werken zelfs in deze onbehouwen meute zouden opvallen.


    Even later zag hij aan de ene kant van de bar vier mannen bij elkaar staan, met hun warme parka’s open, die met grote glazen bier in de hand de meute in de gaten hielden. Jack zag op een paar van hun parka’s de opdruk WINTERS ­CONSTRUCTION staan.


    Terwijl hij bedacht wat hij zou gaan zeggen, wurmde Jack zich tussen de feestvierders door naar de mannen toe, waarbij de vraag zich opdrong of hij wel met hen kon praten en of het zou lukken om ze vragen te stellen met zo veel omstanders.


    Wat een herrie.


    Maar mogelijk kon hij juist profiteren van het lawaai en de ietwat benevelde staat waarin de bouwvakkers na zo veel biertjes verkeerden.


    ‘Alsjeblieft, Jack. Twee pils, twee Best en een Guinness,’ zei Billy Leeper de barman, terwijl hij de laatste glazen naar Jack en de groep schoof.


    ‘Een voor jezelf, Billy?’ zei Jack.


    ‘Heel vriendelijk van je Jack,’ zei Billy. ‘Ik neem er een in het vat, als je dat goedvindt?’


    ‘Zeker,’ zei Jack.


    Hij was nu gewend aan het gebruik in Engelse pubs dat je de barman een biertje kon geven dat hij – in plaats van het op te drinken – aan het eind van de avond omzette in cash.


    Maar waarom noemen ze het niet gewoon een fooi, zoals dat overal ter wereld het geval was, dacht Jack, voordat hij zich weer tot de mannen van de bouwplaats wendde.


    ‘Proost, jongens,’ zei hij.


    Hij had hen verrast door gewoon naar hen toe te lopen en een rondje aan te bieden.


    De oude ‘Amerikaan in het buitenland’-act flink uitbuiten, dacht hij.


    En nu zag hij dat ze hem met achterdochtige, slinkse blikken aankeken. De lange leek de oudste te zijn, met grijzend haar. De andere drie waren twintigers en dertigers, schatte hij. Ze waren kleiner en gedrongener en hadden de ziekelijke, rimpelige gezichten van mannen die het grootste deel van hun leven gedronken, gerookt en verkeerd gegeten hadden.


    Jack merkte grijnzend op: ‘Er komt een man binnen die je zomaar een drankje aanbiedt, dus er moet wel een addertje onder het gras zitten, niet?’


    De lange man knikte: ‘Enige addertje onder het gras is… dat wij jou geen biertje gaan geven, hm?’


    Niemand lachte.


    ‘Mij best,’ zei Jack, en hij nam een slok van zijn bier en zette het glas op de bar.


    ‘Wat wil je dan?’ zei de lange. ‘Aan asfalteren doen we niet – als je je oprit wilt laten herstellen.’


    ‘Aan asfalt heb ik geen behoefte,’ zei Jack, ‘aangezien ik op een boot woon.’


    Hij lachte, maar ze deden niet mee. Een van de kleinere mannen werd iets enthousiaster.


    ‘Hé, wacht even… Ik weet wie je bent – jij bent toch die politieagent?’ zei hij, terwijl hij Jack op zijn arm tikte.


    ‘Ex-politieagent,’ zei Jack.


    ‘Jij woont op die boot vlak bij Ray. Dat ben jij toch?’


    ‘Dat klopt.’


    De man wendde zich tot de anderen: ‘Ray heeft met deze yank hier over Dylan gesproken. Hij zei dat hij ging uitzoeken wat er was gebeurd. Onderzoek doen.’


    Jack zag dat de lange man zich nu omdraaide en hem aandachtiger bekeek.


    ‘Klopt dat?’


    ‘Zo’n beetje. Ik heb tegen Ray gezegd dat ik ernaar zou kijken. Ik heb niets beloofd.’


    ‘Maar je denkt dus dat er iets niet klopt?’


    ‘Niet zeker. Misschien,’ zei Jack.


    ‘Nou, er klopt zeker iets niet, en dat is een feit. Een stom ongeluk, echt niet...’


    De anderen knikten.


    Jack keek de mannen aan. Ze waren nerveus. De lange man knikte en leek een besluit te nemen. Hij stak zijn hand uit en Jack schudde die.


    ‘Ik ben Kevin.’


    ‘Jack. Jack Brennan.’


    Kevin wees naar de jongere man die daarnet had gesproken. ‘Dat is Jimbo.’


    Jack knikte naar Jimbo.


    ‘En dat is Paolo. Hij is Spaans. Hij zegt niet veel.’


    ‘Maar hij drinkt lekker door,’ zei Jimbo, en ze lachten allemaal.


    Jack glimlachte naar Paolo.


    Kevin wees naar de vierde man. ‘Viktor. Hij is Roemeens, denk ik. Klopt dat, Viktor?’


    ‘Ja. Roemeens.’


    Jack knikte naar Viktor, die op zijn beurt ook knikte.


    Kevin knikte naar de andere hoek van de bar.


    ‘Oké. Ik denk dat deze drankjes betekenen dat je over het ongeluk wilt praten?’


    ‘Zeker. Ik wil graag weten wat jullie ervan vinden.’


    ‘Goed. Achterin is net een tafel vrijgekomen. Daar is het wat rustiger. Jimbo, breng wat chips mee, wil je? Ik sterf van de honger.’


    Kevin pakte zijn glas van de bar en liep naar de tafel, gevolgd door Paolo en Viktor. Jack volgde hen, terwijl Jimbo de orders opvolgde en bleef staan om chips te kopen.
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    7. Over vrienden en geheimen


    Kevin schoof Jacks net getapte biertje over de tafel naar hem toe en ging zitten.


    ‘Proost, Kevin,’ zei Jack, terwijl hij het glas hief en een slok nam. ‘Het volgende rondje is weer voor mij.’


    ‘Nee, voor mij, zeg,’ zei Viktor.


    Een zwaar accent, viel Jack op.


    ‘Nee – mijn rondetjes,’ zei Paolo, die bijna het juiste woord gebruikte. ‘Ik verdien meer!’


    ‘Ja, Paolo is metselaar, Jack,’ legde Kevin uit. ‘Geen werk in Spanje, maar hier? Hij is goud waard. Ik denk dat ze hem ook in goud uitbetalen, die geluksvogel.’


    Jack knikte naar Paolo, die hem grijnzend aankeek.


    Na een paar biertjes waren ze allemaal wat meer ontspannen en Jack had inmiddels de basisinfo verkregen die hij nodig had.


    Dylan was geliefd, geen kapsones, een van de jongens – de gebruikelijke opmerkingen die Jack had verwacht te horen.


    En het leek erop dat Kevin hem het beste kende; ze hadden al samengewerkt op bouwplaatsen in Dublin.


    Volgens Kevin was Dylan geen beginner. Hij was al meer dan vijftien jaar bouwvakker en had aan een aantal grote projecten gewerkt: snelwegen, een spoorlijn dwars door Londen en zelfs een tunnel in het Verre Oosten met Kevin.


    Een harde werker, had Kevin gezegd. Betrouwbaar – en een goede vriend.


    Niet dat hij geen zwakheden had. Hij gokte, maar zonder veel succes, dus hij was altijd op jacht naar een volgende klus. En hij had altijd schuldeisers achter zich aan.


    ‘Hij had bij heel wat maten een flinke schuld uitstaan,’ zei Kevin, en de anderen knikten alsof dat algemeen bekend was.


    ‘Hij was ook een vrouwenliefhebber, en daarbij hield hij er niet echt rekening mee of ze getrouwd waren of niet,’ voegde Jimbo eraan toe.


    Kevin lachte. ‘En ze leken hem ook graag te mogen.’


    Er werd weer geknikt.


    Jimbo voegde er met een opgestoken vinger naar Jack nog iets aan toe, alsof het van groot belang was…


    ‘En McCabe kwam altijd op voor de collega’s als hij vond dat de bazen ons belazerden.’


    Jack vroeg zich af of die laatste eigenschap een verklaring voor de valse identiteitskaart was.


    Kevin legde uit: ‘Weet je, een paar jaar geleden was er opeens geen werk meer voor Dylan. Hij kon er niet achter komen waarom. Hij moest zelfs een tijdje in het buitenland werken.’


    Jack kon wel raden wat er gebeurd was, maar hij nam een slokje bier en luisterde zwijgend.


    ‘Zijn naam bleek op een zwarte lijst te staan van alle zogenaamde onruststokers die de grote bouwbedrijven hadden geïdentificeerd. Allemaal geheim – sst, sst – maar die lijst werd wel met alle grote bouwbedrijven gedeeld.’


    ‘Een groot probleem,’ zei Jack.


    ‘Zeker. Maar uiteindelijk kwam die lijst toch in de krant – een groot schandaal.’


    ‘Die stomme lijst bestaat niet meer,’ voegde Jimbo eraan toe.


    Kevin knikte. ‘Maar het belangrijkste is wat McCabe onder ogen moest zien, Jack. Weet je, je kunt de herinneringen van anderen niet uitwissen. De namen van de herrieschoppers waren nog steeds bekend en McCabe stond bovenaan die lijst.’


    Jack keek eerst naar Kevin en daarna naar de anderen. Wat hij ging zeggen was geen nieuws, dacht hij.


    ‘Dus McCabe had een vals identiteitsbewijs aangeschaft?’


    ‘Zeker weten. Hij gaf zichzelf zelfs een extra voornaam – Sean Dylan McCabe. De valse identiteitskaart was niet perfect, maar goed genoeg voor de meeste klussen, en na afloop had hij dan weer een zak vol cash. Maar dat bleef natuurlijk niet lang zo!’


    Er ontstond nu een vollediger beeld van Dylan McCabe.


    Een man die anderen geld schuldig was, en misschien niet alleen de maten van het werk… Misschien zelfs wel de woekeraars van de grote bookmakers.


    En wie weet in welke problemen hij was gekomen door zijn passie voor vrouwen, getrouwd of niet.


    Als die val geen ongeluk was geweest, konden dat allemaal factoren van groot belang zijn…


    Een motief…


    Er leken opeens een heleboel mensen te zijn die graag hadden gewild dat McCabe struikelde en van een hoog gebouw viel, dacht Jack.


    Tot nu toe had hij vermeden om over Dylans dood te praten – en over wat er die nacht precies was gebeurd.


    Maar terwijl hij de drukke pub rondkeek, had hij het gevoel dat dit het juiste moment was.


    Billy’s afspeellijst met kersthits schalde uit alle luidsprekers van de pub, vermengd met het gelach en geklets van de feestvierende gasten.


    Ze zouden zeker niet afgeluisterd worden, in elk geval niet in deze hoek van de pub.


    Jack nam een slok van zijn bier en leunde naar voren.


    ‘Denken jullie… Denkt een van jullie… dat er iets verdachts aan Dylans dood is?’ vroeg hij met zijn blik op de vier bouwvakkers aan de overkant van de tafel, die nu vol stond met bierglazen.


    Ze keken elkaar allemaal aan alsof ze bevestigden dat Jack hun vertrouwen waard was.


    ‘Dat moet wel, Jack,’ zei Jimbo. ‘Om te beginnen zou Dylan nooit van een steiger vallen. Dat is gewoon uitgesloten.’


    ‘Daar heb je helemaal gelijk in,’ voegde Kevin er snel aan toe. ‘Die gozer is verdorie geboren op een steiger.’


    ‘En zelfs als hij was gestruikeld of zo – hoe kan hij dan op dat ijzeren rooster terecht zijn gekomen?’ zei Jimbo.


    ‘Ik heb horen zeggen dat die bouwplaats niet echt netjes opgeruimd was,’ zei Jack. ‘Dus dat rooster lag daar gewoon, of niet?’


    ‘Echt niet! Die roosters worden altijd vlak opgestapeld,’ zei Kevin. ‘Dit rooster stond op zijn kant, met de staven verticaal, snap je? Geen van de jongens zou dat zo hebben achtergelaten.’


    ‘Hij heeft gelijk. Ik heb er nog nooit een zo rechtop zien staan aan het eind van de dag, nóóit,’ zei Paolo. ‘Altijd liggen ze plat.’


    ‘Misschien wilde iemand er vroeg mee kappen en moest hij het zo achterlaten? Misschien zelfs Dylan zelf? Dat komt toch voor, niet?’


    Kevin boog zich over de tafel heen en sprak zachtjes.


    ‘Misschien wel, misschien niet. Maar toch, dat dat rooster daar zo stond…’


    Tijd voor Jack om de vier bouwvakkers iets te vertellen waarvan ze volgens hem niet op de hoogte waren.


    ‘Ray was daar ook,’ zei Jack. Een glimlach, in de veronderstelling dat ze wel konden raden wat Ray na sluitingstijd op het terrein te schaften had.


    ‘Hij zegt dat hij iemand anders op de steiger zag staan. Misschien was een van jullie maten nog laat aan het werk?’


    ‘Geen sprake van, Jack,’ zei Kevin. ‘Op vrijdagavond, betaaldag? God, we zijn allemaal meteen aan het einde van de werktijd naar de pub vertrokken. Paolo hier heeft nog even overgewerkt met een paar van de metselaars – maar toen hebben jullie allemaal uitgeklokt en zijn allemaal hierheen gekomen voor een biertje, nietwaar?’


    Jack zag Paolo knikken.


    ‘En jij dan, Viktor, heb jij iets gezien?’ vroeg Jack.


    De Roemeen was tot nu toe erg zwijgzaam geweest, maar Jack schreef dat toe aan zijn gebrekkige Engels.


    Met hulp van Kevin had hij uitgelegd dat hij nog maar een paar maanden in Engeland werkte, dus hij kon niet echt deelnemen aan het gesprek.


    ‘Ik ben vroeg vertrokken,’ zei hij. ‘Niet lekker, dus ik ben naar huis gegaan om te slapen.’


    ‘Maar later knapte je weer op, hè Vik?’ zei Jimbo. En tegen Jack: ‘Hij is bij ons een biertje komen drinken…’ zei Jimbo, terwijl hij zijn arm om zijn collega heen sloeg. ‘Er gaat niets boven een goeie Engelse bitter tegen de verkoudheid!’


    Jack zag Viktor schaapachtig grijnzen.


    ‘Goed dan,’ zei Jack. ‘Het is al laat. Bedankt voor jullie tijd.’


    ‘En bedankt voor de biertjes, Jack. Als je nog meer vragen hebt, kun je die altijd stellen...’


    ‘Maar nog één ding… Als iemand Dylan heeft vermoord – wie kan dat dan geweest zijn, denken jullie?’ zei Jack.


    ‘Nou, het zit zo, Jack,’ zei Kevin. ‘Sparks heeft het al sinds de allereerste dag op Dylan gemunt. Hij moet vanaf het moment dat Dylan tekende geweten hebben dat hij een vals identiteitsbewijs gebruikte.’


    ‘Hoezo?’ zei Jack.


    ‘Hij heeft eerder met hem samengewerkt op andere locaties,’ zei Kevin. ‘Meerdere keren.’


    ‘Waarom zou hij hem dan aannemen als hij problemen gaf?’


    ‘Hij mocht dan problemen geven, hij was wel een echte vakman,’ zei Jimbo. ‘Winters zette hem onder druk. Zorg dat dat werk klaarkomt! Een ervaren kracht, snap je? Met alle respect voor jou, Viktor, maar je kunt niet zomaar een team maken van een allegaartje! Je moet lui hebben die het klappen van de zweep kennen, snap je wat ik bedoel?’


    Jack dacht hierover na.


    De politie deed nog steeds onderzoek op basis van het valse identiteitsbewijs. Als Sparks dat wist, waarom had hij het de politie dan niet verteld?


    Jack zag dat ze allemaal in hun glas bier keken bij die gedachte, alsof het antwoord daarin verscholen lag.


    ‘Je zei dat hij nogal een vrouwenliefhebber was…’


    Gegrinnik en geknik van iedereen.


    ‘Was er een vriendin?’


    ‘O, daar was geen tekort aan,’ zei Kevin lachend.


    ‘Je bedoelt hier – in Cherringham?’


    ‘Hij had er altijd wel een paar, zoveel is zeker,’ zei Kevin.


    ‘Wacht even,’ zei Jimbo. ‘McCabe vertelde me… Nou ja, hij had net wat met dat ene meisje, denk ik. Hij maakte er grapjes over en zei dat hij misschien zijn skills kwijt was – maar ik denk dat hij met dit meisje een serieuzere relatie had.’


    Dit begint erop te lijken, dacht Jack.


    ‘Enig idee wie ze was?’ zei hij.


    Maar ze haalden hun schouders op en schudden hun hoofd.


    ‘Heb je haar nooit ontmoet?’


    ‘Nee,’ zei Paolo. ‘Hij zei dat ze heel mooi was, te mooi voor ons.’


    ‘Ik heb ze één keer gezien,’ zei Viktor zachtjes.


    Jack zag dat de anderen zich naar Viktor toe draaiden en hem geïnteresseerd aankeken.


    ‘Echt waar?’ zei Jack.


    ‘Ze zat in zijn bestelbus,’ zei Viktor. ‘Ze had zwart haar.’


    ‘Wanneer was dat, Viktor?’


    ‘Een maand later,’ zei Viktor. ‘Geleden, bedoel ik.’


    Hm, dat is niet veel om verder te onderzoeken, dacht Jack.


    ‘Is dat alles?’ vroeg Jack, terwijl hij de groep rondkeek. ‘Heeft verder niemand van jullie haar ontmoet?’


    Ze schudden hun hoofd.


    ‘Deed hij altijd zo? Hield hij de meisjes op afstand?’


    ‘Nu ik erover nadenk, nee,’ zei Kevin. ‘Hij hield van gezelligheid, Dylan. Vroeger nam hij altijd een meisje mee naar de kroeg.’


    ‘Maar dit meisje niet?’ vroeg Jack.


    ‘Zoals ik al zei – misschien was ze een blijvertje,’ zei Jimbo. ‘Arme kerel; slechte timing, hè?’


    Jack zag dat de vier mannen hierover nadachten.


    Dit leek eerder op een stille wake, dacht Jack.


    En gezien de plotselinge zwijgzaamheid en de naderende sluitingstijd van de kroeg was het misschien tijd om een eind aan die wake te maken…


    ‘Tijd om naar huis te gaan,’ zei Jack. Hij stond op.


    Verrassend genoeg stond Kevin ook op en trok hij zijn jas aan.


    ‘Voor mij ook.’


    En hij volgde Jack naar buiten, de koude avond in.
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    8. Een gunst


    Jack stond op de parkeerplaats en trok zijn muts strak om zijn oren. De auto’s waren met een dikke laag rijp bedekt en zijn adem vormde witte wolkjes in de stille nachtlucht.


    ‘Kom je niet mee voor een curry, Jack?’ vroeg Kevin, die ietwat wankelend uit de deuropening van de pub aan kwam lopen.


    Een hapje eten kon mogelijk helpen tegen die wiebeligheid...


    ‘Aardig van je om me uit te nodigen, Kevin, maar curry’s zijn een onderdeel van de Engelse manier van leven die ik nog niet… heb geadopteerd.’


    ‘Nou, misschien zie ik je dan een andere keer voor een biertje hier?’


    ‘Zeker weten. Bedankt dat je met me wilde praten… Het kan zeker van nut zijn.’


    Jack wachtte tot Kevin vertrok, maar de man leek nog iets te willen zeggen.


    ‘Eh, Jack, ga je vrijdag naar de uitvaart?’ vroeg Kevin na een pauze.


    ‘Als ik welkom ben,’ zei Jack. ‘Is die in de kerk?’


    ‘De Sint-Franciscus,’ zei Kevin. ‘Hoewel ik me niet kan herinneren dat Dylan veel ophad met priesters…’


    ‘Ik zal het in de gaten houden. Ik heb nu wel zo’n beetje het gevoel dat ik die McCabe een beetje ken...’


    ‘Dat zou ik op prijs stellen,’ zei Kevin. ‘Ik betwijfel of er veel volk zal zijn. Sparks heeft me een paar uur vrij gegeven – omdat ik hem het beste ken – maar de andere jongens zullen hard aan het werk zijn.’


    ‘Geen familie neem ik aan?’


    Kevin schudde zijn hoofd.


    ‘Nog één ding…’


    ‘Ja?’


    ‘Dylan had een bestelbus en een camper op Iron Wharf. Voor zover ik weet, is er nog niemand ter plaatse geweest om alles af te handelen, maar...’


    ‘Je denkt dat het misschien de moeite waard is om een kijkje te nemen?’


    ‘Dylan had mij opgegeven als zijn naaste familie – de idióót – dus de politie heeft mij dit gegeven...’


    Hij haalde een plastic zakje met sleutels en een portefeuille uit zijn jaszak. Hij pakte de sleutelbos eruit en gaf die aan Jack.


    ‘Om eerlijk te zijn, Jack, kon ik het niet opbrengen om de boel af te handelen.’


    ‘Dat begrijp ik,’ zei Jack.


    Hij zag de grote man iets wegslikken.


    ‘Je zei dat Dylan misschien gokschulden had,’ zei Jack. ‘Enig idee met wie hij speelde?’


    ‘Nou, je hebt het niet van mij gehoord. Maar een stel potige jongens werkt aan de snelweg; je weet wel, de nieuwe rondweg. Ik heb gehoord dat ze elke avond echt serieuze pokertoernooien organiseren op de grote camperparkeerplaats bij tankstation Emmingham.’


    ‘Denk je dat ze hem misschien onder druk hebben gezet?’


    ‘Als hij schulden had en hen uit de weg ging… Zoals ik al zei, zijn het echt echte agressieve lomperiken. Met die gasten wil je geen ruzie krijgen.’


    ‘Denk je dat ze ook actief kunnen zijn op een bouwterrein?’


    Hij zag aan Kevins blik dat hij begreep wat dat kon betekenen. ‘Zeker.’


    Jack dacht hierover na. ‘Als ik daar met iemand moet gaan praten, zou je dan mee willen gaan?’


    ‘Als je denkt dat het iets te maken kan hebben met Dylans dood – zeker weten.’


    ‘Dat waardeer ik. Nog één ding: had Dylan een telefoon bij zich?’


    ‘Daar heeft de politie niets over gezegd. Denk je dat het belangrijk kan zijn?’


    ‘Misschien wel, misschien niet,’ zei Jack, al had hij de ervaring dat Sarah allerlei nuttige informatie over een zaak kon ontsluiten als ze een telefoon in handen kreeg.


    ‘Dan heb je gelijk,’ zei Kevin, terwijl hij met zijn gehandschoende hand over zijn neus veegde. ‘Hoe dan ook, het is hier buiten veel te koud voor me. Ik ga die curry bestellen. Ik zie je op de begrafenis.’


    Jack keek Kevin na terwijl die terugliep over de parkeerplaats naar zijn drie vrienden, hij draaide zich om en liep de heuvel af in de richting van de tolbrug en het rivierpad dat naar de Grey Goose buiten het dorp leidde.


    In het maanloze duister, waarin het enige licht afkomstig was van sporadisch passerende auto’s, liep Jack via de tolbrug het dorp uit,


    Hij passeerde de kleine katholieke kerk en het pad waarvan hij wist dat het naar het Sint-Franciscusklooster leidde. De kerk was donker en hoewel het klooster vlak achter de bomen lag, zag hij geen licht branden.


    Het was al laat. Iedereen lag in bed. En dat zou voor hem ook het beste zijn geweest.


    Opeens hoorde Jack halverwege de weg een geluid.


    Het onmiskenbare geschuifel van voetstappen op het wegdek achter hem. Hij stopte, draaide zich om en tuurde in het duister naar de weg achter hem.


    Niets.


    De gedaante die daar liep was eveneens gestopt.


    Jack wachtte tot er een auto de heuvel af kwam. Toen die passeerde en met zijn koplampen het trottoir en de heggen verlichtte, keek Jack achterom in de richting van de heuvel.


    Maar als er iemand achter hem had gelopen – en hem misschien was gevolgd –, dan was hij in de heggen verdwenen. Misschien was hij zelfs het weiland daarachter in gelopen.


    Jack draaide zich om en liep verder naar de brug.


    Hij liep van de weg het jaagpad langs de rivieroever op en wachtte weer in het duister.


    Had hij iets gehoord?


    Maar de gedaante die achter hem liep had zich vast omgedraaid en was verdwenen…


    Als Jack daadwerkelijk werd geschaduwd, had zijn achtervolger het nu mogelijk opgegeven toen hij in de gaten kreeg dat hij gezien was.


    Oké, dacht hij. Ik heb op iemands tenen getrapt met al mijn vragen… Maar van wie?
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    9. Ongewenste bezoekers


    ‘En pas op voor de trottoirs, die zijn spekglad,’ zei Sarah, tegen Chloë en Daniël, die door het tuinhek de weg op liepen, richting dorp.


    ‘Dat komt omdat het winter is, mam,’ zei Daniël terwijl hij zich grijnzend naar haar omdraaide. ‘Dat is een meteorologisch fenomeen.’


    ‘Heel grappig,’ zei ze. ‘Heb je je lunch bij je?’


    ‘Ja, mam, dat heb je me al gevraagd. En ik heb nu geen tijd meer.’


    Met de dag brutaler.


    Maar ik moet toegeven dat hij me wel aan het lachen maakt, dacht ze.


    ‘Tot vanavond dan, lieverd,’ zei ze, maar Daniël was al weg en rende de straat over om zich bij zijn beste vriend Will te voegen.


    Sarah zag dat de twee elkaar ronddraaiden op de verijsde stoep en moest de neiging onderdrukken om hardop naar hem te roepen dat hij goed moest oppassen op straat.


    Nu hij naar dezelfde grote school als Chloë ging, wist ze dat ze hem niet moest behandelen alsof hij nog op de basisschool zat.


    Maar het probleem was dat hij zich intussen nog steeds als een kind gedroeg, terwijl Chloë, die nu samen met haar net gearriveerde beste vriendin Zoë diep in gesprek was, eruitzag alsof ze al achttien was.


    Ooit komt er een einde aan deze hectische ochtenden waarop de kinderen naar school moeten, dacht ze. Ik kan er maar beter van genieten, nu het nog kan…


    Ze sloot het tuinhek en ging op weg naar het dorp.


    Met de koffie van Huffington’s in haar ene hand stond Sarah in de bittere kou voor de voordeur van het pand waarin haar kantoor was in haar handtas naar haar sleutels te zoeken.


    Ze zag nu dat de deur op een kier stond.


    Dat is vreemd, dacht ze.


    Het was pas halfnegen en de makelaars op de begane grond gingen nooit voor negen uur open.


    En het kleine accountantskantoor op de middelste verdieping was meestal pas rond tien uur bezet.


    Maar ze maakte zich geen zorgen. Omdat het bijna Kerstmis was, was er mogelijk iemand al vroeg op kantoor gekomen om dringende zaken af te handelen.


    Ze beklom de smalle trap naar haar kantoor op de tweede verdieping en wilde weer haar sleutels pakken toen ze voor de deur stond.


    Maar nu maakte ze zich wél zorgen.


    De deur van haar kantoor stond ook open.


    En tenzij Grace haar voor was geweest, kon het niet anders of er was ingebroken.


    Of misschien was er op dit moment een inbraak gaande.


    Moest ze Grace nu roepen? Als er iemand binnen was en nu naar buiten zou komen, zat ze hier vast.


    Ze wist wat haar te doen stond. Stilletjes de trap weer aflopen, naar buiten gaan en Grace op haar mobiel bellen. En vervolgens de politie bellen als Grace inderdaad nog thuis was.


    Dat moest ze doen.


    Maar in plaats daarvan duwde ze de deur open en liep meteen naar binnen, luidkeels roepend.


    ‘Hallo? Is hier iemand? Kan ik je ergens mee helpen?’


    Ze bleef met bonzend hart in het lege kantoor staan. Ze keek om zich heen. Op de bureaus lag alles nog precies zoals ze het de vorige avond meende te hebben achtergelaten. De computers stonden uit. Op elke vrije plek stonden kerstkaarten. In een hoek stond het kerstboompje, vlak bij het stapeltje relatiegeschenken van de plaatselijke bedrijven.


    Maar de keukendeur was dicht.


    Die sloot ze nooit, en Grace ook niet.


    Ze haalde diep adem, liep erheen en duwde hem open.


    Leeg.


    Opgelucht liep ze het kantoor weer in, zette haar handtas op haar bureau en ging in haar stoel zitten om na te denken.


    Er was iemand binnen geweest, zonder enige twijfel.


    Ze pakte haar telefoon en belde Grace.


    Grace nam meteen op. Ze was nog thuis, maar zou elk moment vertrekken.


    En nee, ze was vanmorgen vroeg niet in het kantoor geweest – hoezo?


    Sarah gaf uitleg en Grace zei dat ze zo snel mogelijk zou komen.


    Sarah keek het kantoor weer rond. De inbreker was beslist een professional geweest. Er was niets verplaatst, niets beschadigd.


    Ze zette haar computer aan en dook meteen in het besturingssysteem. Jaren geleden, toen ze in scheiding lag, had een detective die ze had ingehuurd om haar man met zijn bedrog te confronteren haar ingewijd in de duistere kunst van hacking.


    En sindsdien had ze er altijd voor gezorgd dat haar eigen systemen dubbel beschermd waren.


    Haar verdedigingslinie was ijzersterk, beter dan die van veel andere computers waarin ze voor haar werk met Jack was binnengedrongen.


    En nu kon ze zien dat iemand op enig moment in de nacht had geprobeerd toegang te krijgen tot haar server. Volgens het computerlog waren er meer dan een uur lang hackpogingen ondernomen.


    En toen ze er niet in waren geslaagd om door haar firewall te komen was er daadwerkelijk iemand haar kantoor binnengedrongen om te proberen de wachtwoorden te achterhalen.


    Maar ook daarin waren ze niet geslaagd.


    Sarah en Grace waren slim genoeg om geen wachtwoordnotities rond te laten slingeren.


    Ze haalde opgelucht adem.


    Maar toch was het allemaal behoorlijk angstaanjagend. Ze pakte haar telefoon om Jack te bellen en hem te waarschuwen.


    Ze dacht: iemand probeert erachter te komen hoeveel we weten.


    Jack parkeerde zijn kleine Austin Healey Sprite in de steeg bij de toegang tot de Iron Wharf en liep ontspannen de werf op, met zijn handen in de zakken van zijn grote winterjas.


    Jack kende de oude werf goed: als hij werk te doen had op de Grey Goose kwam hij hier altijd eerst voor onderdelen of advies.


    In de zomer was dit een drukke werf, die door de plaatselijke bevolking en de binnenvaart werd gebruikt, maar op deze koude winterdag was het hier verlaten.


    Terwijl hij over de werf liep, keek hij om zich heen naar de rommelige verzameling oude hutten, loodsen, stapels hout en roestend metaal, lieren, masten, spoorbielzen, verlaten auto’s en omgekeerde boten.


    Hij was op zoek naar een camper – de camper van Dylan McCabe.


    De eigenaars van de werf gaven mensen vaak toestemming hun caravans of bestelwagens hier in de winter voor een paar pond per week te stallen. Overal lagen standpijpen, en hij zag een oud toiletblok dat nog uit het stoomtijdperk leek te stammen.


    Een van de booteigenaren kwam tevoorschijn uit een aangemeerde boot en passeerde Jack. Hij knikte naar Jack en die knikte terug.


    Maar verder was er niemand.


    Jack passeerde een bekende caravan, met de gordijnen gesloten, maar uit een oude tinnen schoorsteen die uit het dak stak steeg toch een rookpluimpje op.


    Hij herinnerde zich weer wie de eigenaar van de caravan was…


    Terry Hamblyn, een van de louchere inwoners van Cherringham, die Jacks pad meer dan eens had gekruist.


    Jack liep verder over de werf tot hij uiteindelijk, verscholen onder een paar bomen aan het einde van de werf, de caravan zag die hij zocht. De gordijnen waren dicht en ernaast stond een witte Ford Transit die voldeed aan de beschrijving die Kevin hem had gegeven.


    Hij liep meteen naar de caravan, pakte de sleutels uit zijn zak, opende de deur en ging naar binnen.


    Het duurde een paar seconden voordat Jacks ogen aan het donker gewend waren, en zodra dat het geval was, werd hij verrast door de aanblik.


    Hij had een flinke troep verwacht: een verfomfaaid bed, afwas in de gootsteen, bierblikjes, eten, McCabe’s kleren die overal rondslingerde.


    Maar verbazingwekkend genoeg was de caravan schoon en netjes. De gootsteen was leeg, de kleren netjes opgevouwen.


    Jack bekeek het oppervlak van de tafel zorgvuldig: het was schoongeveegd en rook naar bleekmiddel.


    Wat was hier aan de hand? Dylan had geen familie; hij woonde hier alleen en Kevin had de sleutels.


    Jack opende de deur en liep naar de bestelbus. Hij opende de dubbele deuren aan de achterkant.


    Niets – geen hout, geen gereedschap, geen vuil, niets.


    In de cabine was het niet anders. Zelfs geen snoeppapiertje, cd of oude koffiebeker.


    Leeg. Schoon.


    Te schoon.


    Het duurde even voordat hij de losse puntjes met elkaar had verbonden.


    Iemand was hier binnen geweest en had zowel de caravan als de bestelbus professioneel laten reinigen.


    En Jack kon wel raden dat dat niet uit respect voor de arme overleden jonge arbeider was geweest.


    Diegene wilde bewijs vernietigen.


    Maar wat voor bewijs?


    Had Dylan een logboek bijgehouden van veiligheidsrisico’s op de bouwplaats, of misschien op andere bouwplaatsen?


    Of had hij iets gezien – iets waarvan Jack en Sarah niets wisten – dat zo ernstig was dat hij erom vermoord werd? Als dat gebeurd was, had iemand dan al die moeite gedaan om sporen uit te wissen?


    Toen Sarah hem vanmorgen had gebeld, had hij haar meteen verteld over zijn gevoel dat hij de vorige avond naar huis was gevolgd. En omdat er ook in haar kantoor was ingebroken, zou niet alleen de Grey Goose maar misschien ook Ray de volgende op de lijst kunnen zijn.


    Waarin waren hij en Sarah verzeild geraakt?


    Iemand was duidelijk nerveus.


    Hij wist dat Sarah van plan was geweest om die ochtend Charlie Winters te ontmoeten. Ze had het idee dat hij best een fatsoenlijke man was.


    Hoe dan ook, hij zou haar een berichtje sturen om haar te waarschuwen dat ze op haar hoede moest zijn.


    Jack sloot de deuren van de bestelbus en liep terug naar de caravan.


    Hij opende de deur, stapte naar binnen en keek rond.


    Hij wist uit ervaring dat zelfs professionele schoonmakers niet alles zagen. Ergens in deze caravan kon een bewijsstuk liggen dat ze gemist hadden.


    In de twintig jaar dat hij als rechercheur bij de politie van New York had gewerkt, had hij geleerd hoe je een woning moest doorzoeken.


    Dat wil zeggen: grondig doorzoeken.


    Hij trok zijn overjas uit en legde die voorzichtig op de tafel. Daarna pakte hij een setje met schroevendraaiers en tangetjes.


    Zo doorzocht hij de hele caravan van Dylan McCabe, te beginnen met de hoogste kast.


    Uiteindelijk kostte het hem niet meer dan een paar uur.


    Dat leverde wel een bewijszakje vol kleine voorwerpen op. Het meeste was rommel: munten, spelden, lipjes van blikjes, een klein plukje wiet, sigarettenpeuken, bonnetjes, een oordopje.


    Geen mobiele telefoon.


    Maar wel een foto.


    Een foto op papier; een zeldzaamheid in deze tijd van selfies met mobiele telefoons.


    Bijna niemand drukt nog foto’s af, dacht hij.


    Behalve op één plek…


    Het pasfotohokje.


    En wie kan een beetje plezier weerstaan terwijl je pasfoto’s laat maken?


    Jack tuurde naar de kleine kleurenfoto die hij had gevonden toen hij de ladekast bij het bed had opengeschroefd.


    Een jong stel staarde hem aan op de foto, allebei grijnzend, met hun gezichten dicht tegen elkaar gedrukt; de man had zijn arm strak om het meisje heen geslagen.


    Hij herkende Dylan McCabe van de foto in Alans kantoor.


    Het meisje kende hij niet. Ze leek rond de twintig. Heel knap. Donker haar.


    Allebei gelukkig. Heel gelukkig.


    Jack draaide de foto om. Geen datumstempel.


    Was dit het meisje dat Viktor had gezien? Het meisje met wie Dylan een serieuze relatie zei te hebben?


    Zo ja – wie was zij dan?


    En waarom had ze zich niet gemeld na Dylans dood?


    Hij stopte de foto terug in de bewijszak, die hij vervolgens in een veiligheidsportefeuille aan de binnenkant van zijn riem wegborg. Daarna trok hij zijn overjas aan en knoopte die dicht.


    Dit onderzoek leek riskant te worden en hij voelde er niets voor om het bewijsmateriaal kwijt te raken.


    Hij opende de deur van de caravan en nadat hij gecontroleerd had of de werf nog leeg was, stapte hij naar buiten en sloot de deur achter zich.


    Toen hij weer in de Sprite zat, pakte hij zijn telefoon en stuurde Sarah een berichtje.


    Alle twijfels of Dylan McCabe echt vermoord was, waren verdwenen...


    En toch had hij nog altijd geen idee van het motief.
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    10. Een echte familieman


    Sarah parkeerde haar auto bij een stenen zuil met een intercom aan de rechterkant. Het drie meter hoge metalen hek voor haar leek stevig genoeg om een tank tegen te houden, en het huis van Charlie Winters – bepaald geen Cotswold cottage – was niet eens zichtbaar.


    Ze liet haar raampje zakken en drukte op de intercomknop.


    Vrijwel meteen hoorde ze een stem.


    ‘Hallo?’


    ‘Meneer Winters? Sarah Edwards.’


    Even hoorde ze niets.


    Was Winters vergeten dat hij met haar zou praten over Dylan McCabe?


    Ze wilde hem er net aan herinneren, toen ze hem hoorde zeggen: ‘Ja. Kom maar verder.’


    Na een luide zoemtoon zwaaide het hek langzaam open, alsof het om de weg naar Emerald City ging.


    Zodra het hek helemaal open was, reed ze verder over de bochtige, met grint bestrooide oprijlaan, die door hoge populieren werd omzoomd.


    Geen veelvoorkomende boom voor dit gebied, dacht ze.


    En ze vermoedde dat hetzelfde zou gelden voor het huis.


    Vanaf de oprit zag Winters’ huis er bedrieglijk bescheiden uit. De gevel was niet overdreven imposant, ondanks de twee witte zuilen die een dubbele deur flankeerden.


    Maar toen ze dichterbij kwam, zag ze dat het huis zich een heel eind naar achteren uitstrekte, en aan weerszijden stonden andere gebouwen; het ene was misschien voor de tuinman en het andere was mogelijk een klein gastenverblijf.


    Heel indrukwekkend, dacht ze.


    Het ging blijkbaar goed in de bouwsector, in ieder geval voor Winters.


    Ze zette de motor uit, pakte haar notitieblok van de passagiersstoel en liep naar de dubbele houten toegangsdeur.


    Die ging open zodra ze op de bovenste trede was, en ze zag dat een grijnzende Winters haar stond op te wachten.


    ‘Hallo! Kom snel binnen,’ zei hij met een warme glimlach. ‘Wat een onaangenaam weer.’


    Sarah glimlachte om zijn opmerking. ‘IJzig,’ zei ze, en zodra ze binnen was, rook ze de intense geur van een open haard.


    ‘Ik heb een lekker vuurtje opgestookt voor ons gesprekje. Dat zal de kou gegarandeerd verdrijven.’


    Ze volgde Winters het huis in en zodra ze de zitkamer binnenkwam, viel haar iets op.


    Het was niet het dikke Perzische tapijt op de vloer, of de donkere leren meubels met houten armleuningen of de ramen van vloer tot plafond aan de zijkant, waar ze een glimp kon opvangen van een tuin, waar boompjes met isolatiemateriaal omwikkeld waren om ze te beschermen tegen de vorst.


    Nee. Ze keek meteen naar de muur en de schoorsteenmantel, die vol hingen met foto’s van kinderen, baby’s, jonge kinderen, verjaardagen. Een jong gezin op een strand, een ballerinaatje op spitzen, een jongen die een voetbal vasthoudt met een glimlach die op die van zijn vader leek.


    Nauwelijks een plekje zonder een foto van een van zijn kinderen.


    Allemaal jong.


    ‘Een hele familie,’ zei ze met oprechte bewondering.


    Dit was duidelijk een man die van zijn kinderen hield.


    ‘O, je hebt de foto’s gezien,’ zei hij lachend.


    En in die lach hoorde ze iets.


    Een zekere ruwheid – een herinnering aan wat Charlie Winters allemaal moest hebben gedaan om hier te komen, hoe vastberaden hij geweest moest zijn en hoe hard hij gewerkt moest hebben om zijn bedrijf op te bouwen.


    ‘Drie meisjes, twee jongens,’ zei hij trots. ‘Hoewel ik niet kan zeggen dat ik ze veel zie…’


    ‘Kinderen leiden tegenwoordig een druk leven,’ zei Sarah.


    En precies op dat moment kwam er een vrouw binnen die vast en zeker mevrouw Winters was. Donker haar, warme glimlach en een dienblad met een theepot, kopjes en koekjes.


    ‘Ik dacht dat u wel een kopje thee zou lusten,’ zei ze. ‘Voor uw gesprek.’


    ‘Mijn betere helft,’ zei Charlie, terwijl hij het dienblad aannam en liefdevol tegen zijn vrouw glimlachte.


    Hun relatie leek meteen heel intens en hecht, hun gezin het belangrijkste in de kamer.


    Ze stelde zich voor: ‘Tricia.’


    ‘Sarah Edwards,’ antwoordde Sarah, en ze schudde de hand van de vrouw.


    Waarschijnlijk zijn liefje van de middelbare school.


    ‘En... Nou ja, ik zal jullie twee alleen laten.’


    Sarah vermoedde dat hij haar had verteld waarover het gesprek zou gaan.


    Maar nadat ze vertrokken was, gebaarde Charlie naar een van de leren fauteuils, gaf haar een kopje thee en nam tegenover haar plaats.


    Het leek bijna verkeerd om hier een notitieblok te openen.


    Maar ze had vragen die alleen hij kon beantwoorden.


    Dus na een paar slokjes – en een hapje zandkoek – stak ze van wal…


    ‘Wanneer kwam u erachter dat McCabe een vals identiteitsbewijs had?’


    Charlie Winters leek te schrikken van die vraag.


    Zijn beide handen gingen in de lucht, vergezeld van een brede glimlach die beslist niet van geamuseerdheid leek te getuigen.


    ‘Wacht even, Sarah. Je denkt vast dat ik deze operaties in mijn eentje leid…’


    ‘Nou, ik weet dat u een opzichter hebt, zoals Gary Sparks…’


    ‘Godsamme n...’


    Hij slikte de rest in.


    ‘Hm, nou en of. Mannen die ik goed betaal. Om de klus te klaren moet je de arbeiders aan het werk houden. Op tijd,’ zei hij, terwijl hij met zijn rechtervuist in zijn linkerhand sloeg. ‘Ik heb hard gewerkt om zover te komen. Als je één of twee keer een groot karwei verknalt, dan...’ – hij gebaarde de imposante kamer vol foto’s en trofeeën rond – ‘kan dit allemaal in het niets verdwijnen.’


    Sarah meende dat ze Winters niet te hard moest ondervragen. Hoewel hij vriendelijk en zelfs innemend was, vond hij dit duidelijk niet leuk.


    Nog steeds lag haar blocnote open, en ze had er niets in geschreven.


    Nog niet.


    ‘Dus Gary Sparks wist het misschien wel, maar u niet?’


    Een knikje van Winters, alsof hij het resultaat van hun gedachtewisseling van zojuist beoordeelde.


    ‘Thee in orde?’ vroeg hij.


    ‘Prima. Heerlijk.’


    Weer een glimlach.


    ‘Ik zal je een geheim vertellen, Sarah. Het is mijn taak om deze grote klussen binnen het budget en op tíjd te klaren. Zo ben ik op de plek gekomen waar ik nu ben. De mensen die ik inhuur, zoals Sparks, zijn allemaal vaklieden. Maar ze kennen me. Ze weten wat ik verwacht van mijn ploeg. Wat mijn waarden zijn, begrijp je wel? Volle kracht vooruit…’


    Sarah zag in waar hij heen wilde.


    De suggestie dat als er iemand was die ergens de hand mee had gelicht of de kwestie van een vals identiteitsbewijs had ontweken, dat Sparks geweest moest zijn.


    Charlie Winters zou zijn handen zeker in onschuld wassen.


    ‘Zijn daar overuren voor nodig? Mijn opzichters hebben groen licht om ploegen ’snachts, in het weekend of wanneer dan ook te laten werken. En als een document of papierwerk of identiteitsbewijs niet helemaal klopt, en de opzichter – de baas op een bouwlocatie – denkt dat de arbeider betrouwbaar is en goed werk levert, zoals McCabe? Nou, dan zou het me niet verbazen als een van mijn mannen, een man als Sparks, de andere kant op zou kijken.’


    Hij lachte.


    ‘Dat is toch geen misdrijf?’


    ‘En hoe staat het met de veiligheidsstatistieken op de bouwplaats?’


    Weer een knikje terwijl Winters naar het dienblad met de theepot liep…


    ‘Nog een kopje?’ vroeg hij.


    ‘Graag.’


    Daarna schonk hij thee in zijn eigen kopje.


    En Sarah had de stellige indruk dat hij deze galante theeschenkerij gebruikte om over zijn antwoord na te denken.


    Slimme zet…


    McCabe was tenslotte overleden op zijn bouwterrein, ongeluk of niet. De eindverantwoordelijkheid zou wel eens bij Charlie Winters kunnen liggen.


    Hij moest heel voorzichtig zijn met wat hij zei.


    Wat de waarheid ook was, er zouden juridische gevolgen kunnen zijn voor Winters Construction.


    Hij ging weer zitten, nam een slok en…


    ‘De veiligheidsstatistieken op mijn bouwplaatsen zijn onberispelijk.’


    Hij stak zijn vinger uit naar Sarah.


    ‘Dat kun je zelf controleren. Dit ongeluk is een smet op een bijna perfecte staat van dienst. Ik kan alleen maar aannemen dat het toeval was, dat McCabe misschien… Ik weet het niet, dat soort types? Misschien had hij iets gedronken vlak voordat hij vertrok? Beetje wiebelig op een ijzige avond?’


    Sarah knikte. Maar ze dacht ook: hij legt een deel van de schuld hiervoor bij McCabe zelf.


    Heel sluw.


    ‘Maar toch – hoe het ook gebeurd mag zijn, het was een vreselijke tragedie, vind je niet?’


    Sarah knikte.


    ‘De man had geen familie.’ Een lachje. ‘In elk geval geen spaargeld. Mijn bedrijf betaalt de bescheiden begrafenis. Het minste wat ik kon doen...’


    ‘Dat is heel attent van u.’


    Daar glimlachte hij om.


    Ze wilde net vragen of Winters had gehoord van McCabe’s problemen – met gokken, met vrouwen – toen ze stemmen van boven hoorde komen.


    De ene stem herkende ze: Winters’ vrouw, die nu schreeuwde.


    ‘Dat doe je níét, hoor je me, Nadine?’


    Daarna de stem van een jonge vrouw – luid, schel, zelfs hier in de zitkamer, een verdieping lager.


    ‘Je kunt me níét vertellen wat ik moet doen! Jij niet. Niet…’ De stem klonk nu nog harder: ‘Pap!’


    Winters stond op.


    Sarah kon voelen hoe zijn hele lichaam verstrakte.


    Tienermeisjes.


    Ze maakten je het soms niet gemakkelijk, zoals Sarah maar al te goed wist.


    ‘Sorry, het lijkt alsof er boven wat onenigheid is… Ik kan beter even kijken of ik de boel kan kalmeren.’


    Sarah geloofde niet dat Winters, die er zo prat op ging zich op eigen kracht te hebben opgewerkt, in staat zou zijn de rust terug te brengen.


    ‘Natuurlijk,’ zei ze. ‘Ik wacht wel.’


    En Winters haastte zich de kamer uit en de trap op, terwijl Sarah probeerde niet te luisteren naar de ruzie die nog steeds boven in het huis voortwoedde...
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    11. Geheime levens


    Sarah stond op en liep naar een raam aan de achterkant van het huis.


    Terwijl ze daar stond te luisteren, had ze het gevoel dat ze aan het spioneren was, maar feit was dat ze het geschreeuw moeilijk kon negeren.


    Inmiddels was het een strijd tussen de drie gezinsleden geworden, waarbij Winters’ vrouw het meisje smeekte om ‘te kalmeren en op te houden met schreeuwen...’


    Dan een dwingende stem – Winters – die op feitelijke, maar tegelijk schorre, scherpe toon verklaarde: ‘En nu doe je precies wat wij zeggen, Nadine. Is dat duidelijk?’


    En dan – dat moment waar de meeste ouders bang voor zijn.


    Je kind dat je volledig negeert, alsof je tegen een muur staat te praten.


    ‘Krijg de klere... jullie allebei.’


    Sarah zag door het raam dat Winters’ perceel opliep naar een paar heuvels, een prachtig terrein, en opzij zag ze een omheinde weide waar paarden in de kou stonden.


    Nu hoorde ze voetstappen die de trap af denderden, iemand die met twee, drie treden tegelijk naar beneden kwam.


    Winters’ stem klonk van boven, hij schreeuwde haar naam weer.


    Sarah draaide zich om en zag in een waas de tiener op de rug, gekleed in ruiteroutfit en een paardrijcap; ze rende naar de voordeur, opende die en sloeg hem dicht, waarbij als klap op de vuurpijl een koude tochtvlaag naar binnen woei.


    Daarna was het stil.


    Ik zou nu dolgraag gewoon in het niets opgaan, dacht ze.


    Ze speelde zelfs met het idee stilletjes de kamer te verlaten en pijlsnel naar haar auto te verdwijnen.


    Maar terwijl die gedachte nog door haar hoofd ging, hoorde Sarah zwaardere voetstappen op de trap.


    Ze draaide weg van het raam en zag Winters met een onbewogen gezicht de kamer binnenkomen.


    Hij zette een paar stappen de kamer in en keek haar op dat moment pas aan, waarna hij zijn schouders ophaalde en zijn ogen opsloeg.


    ‘Sorry daarvoor,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Tienermeisjes – zo gaat dat...’


    ‘Ik heb er zelf ook eentje,’ zei Sarah. ‘Het valt niet altijd mee.’


    ‘Die paarden,’ zei hij. ‘Daar draait hun leven om.’


    Sarah draaide zich weer naar het raam toe. Ze kon het meisje nog net zien in de wei in de verte, waar ze op een van de paarden klom.


    ‘Ik heb echt geen vragen meer, meneer Winters…’


    Dat was niet waar – ze wilde weten of hij wist of McCabe vijanden had – maar ze wist dat dit niet het juiste moment was.


    ‘Ja,’ zei hij. ‘Nou, je weet evenveel als ik. Niet veel. En als je nog andere vragen hebt…’


    ‘Ik bel nog wel.’


    ‘Het spijt me echt van daarnet,’ zei hij.


    ‘Het is geen probleem. Ik begrijp het heel goed.’


    ‘Ik kan je uitlaten…’


    Ze stond op het punt om ‘nee’ te zeggen.


    Maar dat zou ook gênant zijn, alsof ze zich nu ongemakkelijk bij hem voelde.


    Daarom pakte ze haar jas en notitieboekje en liet zich door Winters vergezellen naar de deur, in een heel andere stemming dan bij haar aankomst.


    Toen ze het autoportier wilde openen, besefte ze dat ze nog net een hoekje van het weiland kon zien, evenals een ruiterpad dat naar een heuvel in de verte voerde.


    En Sarah zag ook een paard in volle galop naar die heuvel toe gaan, met op de rug een ruiter, en dat moest het meisje zijn.


    Sarah moest terugdenken aan de tijd dat ze zelf jong was en een beetje rebelleerde tegen haar ouders… En dat alles op een of andere manier beter te verdragen was geweest als ze naar buiten ging, de koele lucht in.


    Even verdwenen de gedachten aan McCabe en zijn dood – ongeluk of niet – bij die herinnering.


    Ze was in een heel ander scenario terechtgekomen.


    En ze wist – nu – maar één manier om dat van zich af te schudden.


    Ze stapte in haar rav4, haalde haar vinger over het scherm van haar telefoon om die te ontgrendelen en de recente oproepen te bekijken.


    Ze drukte op een ervan en hield de telefoon tegen haar oor.


    Jack nam op bij het eerste belsignaal.


    ‘Hoi Jack… Ik vertrek nu bij het huis van Winter. Zullen we bij Huffington’s afspreken om bij te praten?’


    Ze wilde, nee, ze móést de nuchterheid van Jack ondergaan na de storm die in het huis had gewoed.


    Zijn antwoord… Zoals verwacht.


    ‘Uitstekend.’


    ‘Over een kwartiertje,’ zei ze.


    Ze startte de auto en volgde langzaam de rondlopende oprit terug naar het pad dat naar het hek leidde, dat nu openging zodra ze het naderde. En zo reed ze weg van de wereld van Charlie Winters en zijn gezin.


    ‘Geen pretje om daar tussenin te zitten. Problemen van anderen, ruzies.’


    Jack had erop aangedrongen dat ze op deze winterse middag taart zouden eten. ‘En misschien een echte kop koffie. Ik denk dat we die allebei wel kunnen gebruiken. Al weet ik dat ik waarschijnlijk een strenge regel van Huffington’s overtreed. De tirannie van de middagthee,’ zei hij lachend.


    Sarah glimlachte om zijn opmerking.


    En inderdaad vond hun serveerster – de altijd perfect gekapte en opgemaakte Mandy, die al driemaal oma was! – hun lattebestelling ietwat apart.


    Jack lachte zodra ze weg was.


    ‘Zie je wel… Ik heb inderdaad voor opschudding gezorgd.’


    Sarah lachte ook. ‘Het is nu eenmaal theetijd.’


    ‘Ik weet het, ik weet het.’


    Eindelijk leek haar somberheid over haar bezoek te verdwijnen. Huffington’s was helemaal klaar voor Kerstmis, overal feeërieke verlichting, een grote kerstboom – een echte – vol lampjes en ornamenten, gemaakt van koekjes.


    Echte gemberkoekmannetjes bungelden aan de met klatergoud bedekte takken.


    En ze realiseerde zich ook dat Jack in de uitoefening van zijn functie heel wat scènes had meegemaakt zoals die waarvan ze zojuist getuige was geweest.


    Misschien had hij een dikke huid ontwikkeld.


    Maar zoals ze Jack kende, leek het haar waarschijnlijk dat hij daarbij ook hevige emoties had gekend.


    En toen de taartjes – krokante millefeuilles! – en de lattes arriveerden (waarbij Mandy nauwelijks verborg dat ze met haar ogen rolde) probeerden ze in te schatten hoe ver ze inmiddels gevorderd waren in het onderzoek naar Dylan McCabe en zijn fatale val.
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    12. Een kleine inbraak


    Sarah nam de laatste hap van haar millefeuille, waarbij ze een paar ontsnapte deegvlokken – die juist zo lekker waren – van haar bordje redde.


    ‘Deze zijn... ontzettend lekker,’ zei Jack.


    ‘Dat zijn weer al mijn calorieën voor deze wéék. Maar inderdaad, het gebak hier is heerlijk.’


    ‘Ook geen slechte cup of joe.’


    ‘Cup of joe,’ zei ze glimlachend.


    Soms leek het alsof je opeens in New York zat als je met Jack sprak. Het leek alsof hij de stad en de typische uitdrukkingen daar als een ambassadeur verspreidde.


    ‘Latte, bedoel ik,’ grijnsde hij.


    ‘Je hebt daar toch Starbucks? Dat woord ken je toch wel?’


    ‘Natuurlijk, maar ik vond het altijd lekker om een kop hete koffie bij een straatverkoper te halen, misschien met een bagel en – sorry, een andere uitdrukking – een schmear. Dat betekent boter. Menig politiemanontbijt…’


    ‘Klinkt voedzaam.’


    Naarmate ze langer met elkaar spraken, ontspande Sarah zich meer na het verwarrende gesprek met Winters.


    Jack had dat effect op haar. Hij kon een bron van rust zijn, ongeacht de duistere zaken waar ze zich mee bezighielden. ‘Dus, Jack, hoe ver zijn we, denk je?’


    Hij kneep zijn ogen toe. ‘Helaas hebben we behalve Ray’s ooggetuigenverslag niet veel. En we mogen zeker niet vergeten dat we het over Ray’s verslag hebben.’


    ‘Ik weet het. Het lijkt zo’n – hoe zal ik het zeggen – onwaarschijnlijk ongeluk. Maar wat hebben we nu echt aan bewijs?’


    Jack schudde zijn hoofd.


    Op dat moment kwam Mandy naar hen toe. ‘Willen jullie nog iets hebben? Nog een taartje?’


    Daar moest Sarah om lachen.


    ‘Mandy, deze lunchroom is beslist gevaarlijk.’


    ‘Misschien nog een… latte,’ zei Jack. En tegen Sarah: ‘Jij?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Als ik die neem, lig ik vannacht uren wakker…’


    Maar zodra ze dat had gezegd, besefte ze plotseling dat Jack stiekem plannen voor hen had voor die avond…


    Maar eerst haalde hij iets uit zijn jaszak.


    Een foto.


    Sarah nam de foto aan.


    ‘Zo’n foto haal je uit zo’n machine in het postkantoor,’ zei ze.


    Dylan McCabe die een kus geeft aan een donkerharige jonge vrouw, brede grijns.


    Moeilijk om details te onderscheiden – maar één ding was duidelijk – ze was mooi.


    ‘Ik heb deze in McCabe’s caravan gevonden. Herken je haar? Iemand uit de buurt?’


    Ze schudde haar hoofd.


    ‘Nee. Mogelijk woont ze hier, maar...’ Ze haalde haar schouders op. ‘Moeilijk te zeggen, maar ik geloof niet dat ik haar ooit in Cherringham heb gezien.’


    Jack pakte de foto weer aan.


    Hij stak de foto omhoog en terwijl hij die bekeek, zei hij: ‘Misschien niets, een oude vlam in Dublin…’


    Ze kon aan Jacks stem horen dat hij daar niet echt in geloofde.


    Mandy bracht nog een koffie.


    ‘Dank je wel, Mandy,’ zei hij.


    Sarah gokte dat hij zowat alle serveersters die hier werkten voor zich had ingenomen. ‘Laat me raden,’ zei Sarah terwijl hij een slok nam. ‘Je hebt een plan, een idee over iets wat we kunnen ondernemen?’


    ‘Hoe heb je dat zo geraden? Het is een beetje... Nou ja, riskant. Dus het lijkt me het beste om het in mijn eentje te doen…’


    ‘Ik word steeds beter in “riskante” klussen,’ zei ze.


    ‘Dat is zeker waar. ‘Goed dan…’


    Jack nam nog een slok en keek rond om te zien of iemand misschien naar hen zat te luisteren, ook al was het al laat in de middag.


    Hij vervolgde: ‘Waar zouden we naartoe kunnen om meer te weten te komen over McCabe, de valse identiteit, kortom alles wat iemand over hem wist... of niet wist?’


    Sarah keek nadenkend in de verte.


    Ze antwoordde: ‘Het kantoor van de bouwplaats, hun computer.’


    Jack grijnsde. ‘Zoals ik al zei, je wordt hier goed in…’


    En zij moest nu ook grijnzen. ‘En nu stel je voor dat we inbreken in –’


    ‘Ik breek in…’


    Maar ze schudde haar hoofd. ‘Wíj breken in het kantoor in en onderzoeken de computer, de data…’


    ‘Wil je dat echt?’


    ‘Eh, meneer Brennan, weet jij de weg in een server met een firewall, bestanden met wachtwoordbeveiliging, gecodeerde documenten?’


    Hij grijnsde. ‘Dat zal ik niet beweren. Oké. Je doet mee. Dat is de enige plek waar we iets kunnen vinden wat niemand ons nog over McCabe heeft verteld.’


    ‘Zo denk ik er ook over.’


    ‘En na de begrafenis zal niemand nog langer bij dit... ongeluk willen stilstaan, denk ik.’


    Jack zei het op zo’n toon dat het idee dat McCabe door een ongeluk was overleden volstrekt ongeloofwaardig leek.


    ‘Zal ik je rond negen uur ophalen? Dan zal de bouwplaats vast verlaten zijn.’


    ‘Dan sta ik klaar.’


    Jack knikte. Hij keek haar onverwacht aan: ‘Weet je, ik zou dit niet kunnen doen... Niets van alles wat we in het dorp hebben gedaan... Zonder jou.’


    Ze straalde. Ze wist altijd al dat Jack veel waardering had voor haar inbreng in hun werk. Maar toch bleef het geweldig om dat zo van hem te horen.


    ‘We zijn een team, Jack. Ja toch? En zo werken teams.’


    ‘Zeker weten.’


    En nu het plan voor de winterse avond gereed was, dronken ze hun koffie op.


    Sarah keek uit het raam van de keukendeur.


    Jack was er nog niet.


    Was hij van gedachten veranderd? Maar ze wist dat hij dan gebeld zou hebben.


    Er galmde muziek uit Chloë’s kamer en toen ze voor het laatst had gekeken, had Daniël een koptelefoon op en was hij aan het gamen, met draken en reuzen op het scherm in plaats van snelle auto’s en machinegeweren.


    Ze had hen na het avondeten met spaghetti bolognese – een eeuwige favoriet – laten weten dat ze een uurtje weg zou gaan.


    En ze zou op tijd terug zijn om ervoor te zorgen dat ze op tijd naar bed zouden gaan… Daniël rond half elf…


    Chloë…


    Nou ja, tegenwoordig bepaalde ze zelf wanneer ze naar bed ging. Sarah had een paar keer ruzie over de kwestie gehad, maar had toen beseft dat het tijd was om zich terug te trekken.


    Niet alleen was het tijd om zich terug te trekken, het was ook belángrijk.


    Er kwam een moment dat de tieners hun eigen regels begonnen te maken.


    Tenminste bij sommige zaken.


    Nu zag ze het felle licht van koplampen buiten, en een korte flits op het moment dat Jack met het groot licht knipperde.


    Ze opende de deur, waarbij de kou naar binnen stroomde alsof die op zo’n roekeloze zet had gewacht, en rende naar zijn auto.


    De bouwplaats lag op slechts een paar minuten rijden. Enorme mobiele lampen op lange palen dompelden het grootste deel van het terrein in een melkachtig licht.


    Jack parkeerde de Sprite ver weg van de verlichte gebieden.


    Hij wees naar het kantoor van Sparks.


    ‘Goed. We kunnen daar niet naartoe lopen en naar binnen gaan zonder in het licht te komen. Ik zie geen bewakingscamera’s, maar dat betekent niet dat die er niet zijn. Ik heb in New York een paar keer meegemaakt dat er op een bouwplaats iets aan de hand was. En daar bleek dat ze meestal niet naar de video kijken, ténzij er iets gebeurt. Als we naar binnen en weer naar buiten gaan en niks beschadigen, zou het geen probleem mogen zijn, zelfs als er camera’s zijn.’


    Sarah zuchtte.


    Ook al stond de ondermaatse verwarming van de Sprite volop aan, toch zag ze nog steeds een vochtige damp uit haar mond komen.


    In haar herinnering was dit de koudste winter sinds lange tijd.


    ‘Dus we lopen snel daarheen, gaan naar binnen...’


    Jack knikte en draaide zich naar haar toe. ‘Ray heeft me verteld waar het hek kapot is. Ik kom er wel doorheen, en dan forceer ik de toegang. Dan kun je volgen…’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Zeg, ik ben een expert in sloten. Dat weet je toch wel, hè? En dan moet ik naar jou kijken? Laat mij proberen om daar binnen te komen. Het deurslot zag er vrij eenvoudig uit.’


    Hij bleef haar weifelend aankijken en vervolgde: ‘Ik vind het altijd fijn als mijn partners hun expertise gebruiken. Dus ga je gang. Ik sta naast je voor het geval je hulp nodig hebt.’


    En nadat hij nog eens naar het bouwkantoor had gekeken...


    ‘Ben je zover?’


    Sarah knikte.


    ‘Dan is het tijd om te gaan.’


    En Sarah opende haar portier, klaar om naast Jack weg te rennen.


    ‘Verdorie,’ zei ze, terwijl ze met de loper in het sleutelgat friemelde, dat er inderdaad eenvoudig uitzag.


    ‘Neem de tijd,’ zei Jack.


    Sarah voelde ineens het binnenwerk van het slot en met een snel geratel ging de deur open.


    Ze glipten snel naar binnen.


    ‘Een tip voor de volgende keer: een dergelijk slot kan zelfs opengaan als je een creditcard – of een dun stukje metaal of zo – tussen de schoot en de deur schuift. Het kan sneller.’


    ‘Bedankt, professor.’


    Hij lachte in het duister naast haar. ‘Maar je hebt het goed gedaan. Echt waar!’


    Ze keek het kantoor rond.


    De computer op Sparks bureau. Dossierkasten. Muren vol met bouwtekeningen.


    ‘Tijd om aan het werk te gaan,’ zei ze, en ze liep naar de computer.


    ‘En ik zal de archiefkast doorzoeken,’ zei Jack, terwijl hij een kleine zaklamp tevoorschijn haalde.


    En zo doorzochten ze zwijgend samen, maar in twee verschillende werelden, de dossiers van Winters Construction op zoek naar informatie, naar aanwijzingen over Dylan McCabe, in welke vorm dan ook.
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    13. Wat het dossier laat zien


    In het schemerlicht van de lampen buiten leunde Jack achterover in de harde plastic stoel en keek naar Sarah, die op Sparks’ computer druk aan het werk was.


    Hij was nooit een natuurtalent geweest met computers, maar hij zag wel dat Sarahs handen over het toetsenbord vlogen en dat ze diep geconcentreerd was.


    ‘Al iets gevonden?’ vroeg hij.


    ‘Een heleboel e-mails,’ zei ze. ‘En ik denk dat ik al op iets interessants ben gestuit.’


    ‘Ja?’


    ‘Het lijkt erop dat Dylan niet de enige was zonder identiteitsbewijs.’


    ‘Dus Sparks nam het niet zo nauw met het inhuren van werkkrachten?’


    ‘En als hij daarbij een oogje dichtkneep, dan deed hij dat misschien elders ook…’


    ‘Zoiets dergelijks zou een klokkenluider kunnen oppikken, toch?’ meende Jack. ‘Heb je de namen van de andere arbeiders zonder identiteitskaarten?’


    ‘Dan moet ik nog wat verder zoeken. Ik zet alles op een schijf om het later te lezen. Ik kijk nu even snel rond op de Winters Construction-server om te zien of ik personeelsgegevens kan vinden.’


    Jack keek uit het raam van de caravan naar het helverlichte bouwterrein. Het begon te sneeuwen, voorlopig niet meer dan wat lichte vlokjes, die in de schittering van de booglampen omlaag dwarrelden. Op een andere plek en op een ander moment zou het idee dat het een paar dagen voor Kerstmis sneeuwde in Engeland ronduit betoverend zijn geweest.


    Maar hier, nu, op slechts een paar meter van de plek waar Dylan McCabe een dodelijke val had gemaakt, was de sneeuw niets anders dan een volgend probleem.


    ‘En jij?’ vroeg Sarah, die nog steeds aan het typen was.


    ‘Nada,’ zei Jack. ‘Alleen een hoop facturen, plannen. Van alles wat met geld en materiaal te maken heeft, en niets met mensen.’


    ‘Dat komt omdat dat allemaal hierin staat – hoop ik.’


    Jack keek op zijn horloge.


    We mogen niet al te lang blijven, dacht hij.


    Maar het was zeker een goede beslissing geweest dat Sarah mee was gegaan. De dossierkasten waren behoorlijk leeg – leger dan hij had verwacht voor een druk bouwbedrijf.


    Net als McCabe’s caravan en bestelbus… Was hier iemand zorgvuldig aan het wieden geweest voordat de inspecteurs opdoken?


    Of misschien voordat Sarah en ik binnenvielen…?


    En als dat het geval was, had iemand hen mogelijk al verwacht.


    En dat betekent... dat ik het misschien mis had over die bewakingscamera’s, dacht hij.


    Misschien kijkt er op dit moment iemand mee…


    ‘Sarah, ik denk dat het tijd is om te vertrekken.’


    Hij zag dat ze stopte en hem met een bezorgde blik aankeek.


    ‘Wat? Ik dacht dat we tijd zat hadden. Heb je iemand gezien?’


    ‘Nee, maar ik kreeg gewoon opeens de kriebels en ik heb geleerd om op zulke gevoelens te vertrouwen. We moeten er nu vandoor…’


    ‘Oké,’ zei ze. ‘Als je dat echt denkt.’


    Hij stond op, ging aan de ene kant van het raam staan en tuurde naar de hoofdingang. Hij zag niets bewegen – nog niet.


    Hij hoorde achter zich dat Sarah de computer afsloot.


    ‘Heb je gevonden wat je nodig hebt?’ vroeg hij, terwijl ze opstond van het bureau en zich bij hem voegde in het donker.


    Ze stak een usb-stick omhoog. ‘Geen late films voor mij vanavond.’


    ‘Mooi. Kom, we gaan.’


    Hij opende de deur van de caravan voorzichtig net ver genoeg om de ijzige kou in te kunnen glippen.


    Zodra Sarah ook buiten was, deed hij de deur dicht en sloot die met de loper weer af.


    Hij knikte naar Sarah, die gebukt de weg wees over de harde, hobbelige grond, terwijl om hen heen sneeuwvlokjes dwarrelden.


    Op het moment dat ze door de opening in het hek glipten, zag Jack twee koplampen van de hoofdweg afslaan en in de richting van het bouwterrein bewegen.


    Toen de auto dichterbij kwam, zag Jack EAGLE GUARDS op de zijkant staan. Een of ander beveiligingsbusje.


    Vaste route of speciale opdracht?


    Hij trok Sarah zachtjes tegen de zijkant van het hek. Er was niet veel dekking, maar een paar geparkeerde auto’s konden hen misschien net aan het zicht onttrekken.


    Hij en Sarah keken toe hoe de auto stapvoets langs de parkeerplaats reed. Jack kon zien hoe de bewaker op de passagiersstoel een felle zaklamp langs het hek bewoog, waarbij het licht de dwarrelende sneeuwvlokken in de lucht bescheen.


    De auto stopte op gelijke hoogte met hen. Jack zag de wolk uit de uitlaat in de avondlucht opstijgen.


    De lichtbundel van de zaklamp speelde op het hek en scheen flikkerend over hun gezichten.


    Jack haalde diep adem, klaar om Sarah te grijpen en weg te rennen…


    Maar hij zag dat het licht wegschoof en hoorde dat de versnelling van de auto werd ingeschakeld. De auto reed verder naar het einde van de weg en vervolgde zijn ronde om de parkeerplaats heen.


    ‘Die kriebels van jou waren wel heel urgent, partner,’ zei Sarah.


    Hij keek haar aan en zag dat ze grijnsde, hoewel ze ternauwernood ontkomen waren.


    Hij grijnsde eveneens.


    ‘Daar heb ik mijn leven aan te danken,’ zei hij. ‘Kom, we moeten hier weg.’


    Laag bij de grond sluipend wisten ze de Sprite te bereiken. Ze stapten snel in en reden weg, het donker in.


    Jack schikte zijn zwarte stropdas voor de garderobespiegel en stapte achteruit om zijn spiegelbeeld te bekijken.


    Prima zo, dacht hij, terwijl een streep zonlicht door het slaapkamerraam stofjes in de lucht deed glinsteren.


    Hij voelde zich nooit op zijn gemak in een kostuum met stropdas. En dit – zijn enige bruikbare donkere pak – had hij voor het laatst gedragen op Katherine’s begrafenis. Maar in de jaren daarvoor had hij het geregeld gedragen.


    Hij haalde zijn vingers door zijn haar, draaide zich om en liep de salon door, waar hij zijn autosleutels oppakte.


    ‘In je mand, Riley,’ zei hij, en hij keek toe hoe zijn springerspaniël met tegenzin de hoek in kroop. ‘Ik kom snel terug.’


    Hij beklom de treden naar het dek en sloot de stuurhut af. Hij keek om zich heen. Het had blijkbaar de hele nacht gesneeuwd.


    De weilanden aan de overkant van de Theems staken wit af tegen de grijze wolken, waaruit nog meer sneeuw dreigde te vallen.


    Stroomopwaarts zag hij een zwanenpaar dat zich zachtjes door de stroming mee liet voeren. Daarna wierp hij een blik stroomafwaarts richting Cherringham Bridge. Twee boten verder zag hij Ray op zijn eigen dek verschijnen, onwennig gekleed in een bruine krijtstreep, die merkwaardig uitwaaierde.


    ‘Ik geef je een lift,’ riep Jack, en hij zag Ray zwaaien als bevestiging.


    Voorzichtig stapte hij de loopplank af, de verse sneeuw in. Na een laatste blik op de Grey Goose draaide Jack zich om en liep het jaagpad af.


    Hij haatte begrafenissen.


    Jack zat in de tweede kerkbank van voren over de zaak na te denken, terwijl de priester enkele goedbedoelde maar langdradige woorden sprak over verloren zielen.


    Vanuit zijn ooghoeken zag hij dat Ray, die naast hem zat, zijn nagels zat schoon te maken met een oud zakmes.


    En naast Ray leek Kevin elk moment in slaap te kunnen vallen.


    Aan de overkant van het gangpad zat een bejaard echtpaar dat Jack weleens in het dorp had gezien, en een paar nonnen van het klooster in het bos.


    Hij herkende de nonnen niet, hoewel hij een tijdje geleden in het Sint-Franciscusklooster was geweest, toen de vorige priester onder mysterieuze omstandigheden was overleden.


    Maar op die paar gelovigen na, die stilletjes achterin aan het bidden waren, was de kerk leeg, even afgezien van de overledene in de goedkope doodskist, die een paar meter verderop op schragen stond.


    Jack hoorde dat de kerkdeur krakend openging en draaide zich om.


    Er was een vrouw binnengekomen. Jas, sjaal en muts strak om zich heen. Ze ging niet door de knieën en gleed in de achterste kerkbank.


    Het was moeilijk te zien, maar ze leek in elk geval jong, met donker haar.


    Jack draaide zich om en keek naar de priester, die nu voor het altaar stond en de dienst vervolgde.


    Dit begint erop te lijken, dacht hij.


    Hij wist precies wie die vrouw was…


    Ook al had ze zich in die sjaal gewikkeld, er kon geen twijfel over bestaan. Ze moest het meisje op de foto zijn.


    Ze was naar de begrafenis gekomen. Zij en Dylan waren heel close geweest. Hij zou vast en zeker met haar gesproken hebben over de bouwplaats, zijn zorgen en zijn plannen.


    Over wat hij had ontdekt en hem misschien het leven had gekost.


    Jack hoefde na de dienst alleen maar met haar te praten.


    De priester kondigde een hymne aan. Jack pakte zijn liedboek en bereidde zich voor om mee te zingen, maar hij was met zijn gedachten niet bij het lied, de dienst of zelfs McCabe…


    In plaats daarvan concentreerde hij zich op het mysterieuze meisje achter in de kerk.
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    14. Een winterochtend


    Na afloop van de dienst liep Jack achter de rij kistdragers de kerk uit, maar hij zag het meisje nergens.


    Ze was verdwenen.


    Hij liep de weg op die naar Cherringham leidde en keek naar beide kanten, maar zag haar niet.


    Hij glipte langs de achterkant van de kerk het kerkhof op en keek uit over de besneeuwde velden, maar zag geen teken van haar.


    Het meisje was in het niets opgegaan.


    Hij keerde terug naar het voorplein van de kerk, waar de kist door dragers in de lijkwagen werd geladen. Hij knikte naar Ray en Kevin, die allebei ineengedoken tegen de koude wind een sjekkie rookten.


    Misschien was het meisje vooruitgegaan naar het crematorium? Kevin had hem verteld dat dat de volgende stopplaats was, verderop in Cheltenham.


    Jack was niet van plan om mee te gaan, maar als er ook maar de geringste kans bestond dat ze daar was, zat er niets anders op.


    Maar op dat moment ging zijn telefoon.


    ‘Sarah.’


    ‘Jack, is de dienst afgelopen?’


    ‘Jawel.’


    ‘Mooi. Ik heb de e-mails van Gary Sparks doorgenomen. Nog niet allemaal, maar ik dacht dat je dit meteen moest weten. Ik heb de naam van de andere persoon op de bouwplaats die een vals identiteitsbewijs gebruikt.’


    ‘Ga verder...’


    ‘Viktor Lupei. Zegt die naam je iets?’


    ‘Zeker wel. Gisteravond was er een Viktor in The Ploughman; mogelijk was het dezelfde man. Weet je zijn nationaliteit?’


    ‘Hij staat geregistreerd als Roemeen, maar dat kan ook vals zijn.’


    ‘Nee, dat klopt wel. Ik zal het navragen bij Kevin en Ray, ze zijn allebei hier.’


    ‘En dan nog iets... Ik weet niet zeker of het iets te betekenen heeft…’


    ‘Vertel op.’


    ‘Er is een e-mailconversatie van Sparks en Winters. Heel voorzichtig. Winters laat Gary weten dat hij “gewoon moet doen wat hem verteld is”, en dan wordt Sparks nerveus. Dan zegt Winters: “Geen e-mails, we moeten praten.” Dat bericht is gedateerd op de ochtend dat Dylan overleed.’


    ‘Misschien heeft dat niets met Dylan te maken,’ zei Jack.


    ‘Of misschien wel…’


    Zijn intuïtie vertelde hem dat Sarah weleens gelijk kon hebben.


    Hij keek naar de lijkwagen die op het punt stond weg te rijden.


    ‘Sarah, heb je een adres van Viktor?’


    ‘Amber Flats – dat is bij het station.’


    ‘Juist. Ray weet wel waar dat is,’ zei hij. ‘Ik denk dat het de moeite waard is om te onderzoeken. Bel me als je nog iets vindt.’


    Hij stopte zijn telefoon weg en liep naar Ray en Kevin, nu hij wist wat hem te doen stond.


    ‘Gaan jullie naar het crematorium?’ vroeg Jack.


    ‘Lijkt me wel,’ zei Kevin.


    ‘Dat is fijn,’ zei Jack. ‘Wil je me een plezier doen, Kevin? Ik probeer nog steeds Dylans vriendin op te sporen, en ik denk dat ze daar misschien aanwezig is. Bel me als je haar ziet, goed?’


    ‘Zeker.’


    Jack sprak nu Ray aan. ‘Ik vroeg me af of je een uurtje hebt, Ray, om me met een kleinigheid te helpen.’


    Jack zag dat Ray zijn ogen toekneep. Hij wist dat Ray wist dat ‘een kleinigheid’ meer betekende dan alleen maar een onschuldige ‘kleinigheid’.


    ‘Geen probleem,’ zei Ray. ‘Ik ben geen grote liefhebber van crematoria, en ben eigenlijk niet van plan een voet te zetten in zo’n gebouw voordat het mijn tijd is, als je begrijpt wat ik bedoel.’


    ‘Dan zie ik je straks,’ zei Kevin.


    Jack keek hem na terwijl hij naar zijn auto liep, die bij het hek van de kerk in de sneeuw geparkeerd stond.


    ‘Kevin,’ riep Jack. ‘Wacht even. Heb je Viktor vanmorgen op de bouwplaats gezien?’


    ‘Viktor? Hm… Die was ziek. Ik heb hem al een dag of twee niet gezien. Is er een probleem?’


    ‘Nee, alleen moet ik hem mogelijk even spreken, meer niet. Rij voorzichtig.’


    ‘Komt voor elkaar. En nogmaals bedankt – namens de maten – dat je hierheen bent gekomen, Jack.’


    Hij stapte in zijn auto en reed weg. Jack richtte zich tot Ray.


    ‘Ben je zover?’


    ‘Zeg, Jack. Je sleept me toch niet mee in illegale praktijken, hè?’


    ‘Ray, je kent me toch? Zo puur en zuiver als vers gevallen sneeuw.’


    ‘Dat dacht ik al,’ zei Ray. ‘Gelukkig heb ik mijn handschoenen bij me.’


    ‘Handschoenen?’


    ‘Vingerafdrukken en vechten, Jack. Een man heeft voor allebei handschoenen nodig, nietwaar?’


    Jack liep naar de Sprite en stapte in, en Ray volgde hem.


    ‘Terwijl ik rijd, Ray, kun jij me vast het een en ander over Viktor Lupei vertellen…’


    Hij reed de besneeuwde weg op en terwijl de achterkant van de Sprite door de gladheid slipte, reden ze de heuvel op naar Cherringham.


    Jack parkeerde aan de achterkant van de Railway Arms en stapte uit de auto.


    Hij had Ray verteld over Sarahs telefoontje en ze hadden in een paar minuten hun tactiek doorgenomen.


    Als Viktor illegaal aan het werk was, was hij misschien bang om met Jack te praten. Het belangrijkste was om hem gerust te stellen en hem te verzekeren dat hij niet in de problemen zat.


    Althans niet daarvoor.


    ‘We moeten alleen nog uitzoeken in hoeverre Sparks erbij betrokken is, Ray,’ had Jack gezegd. ‘Het is me er niet om te doen dat die man het land uit gegooid wordt.’


    Ze liepen zwijgend over de besneeuwde parkeerplaats van de pub en vervolgens langs Station Road.


    Jack kwam zelden in dit deel van het dorp. De Railway Arms was een vrij trieste pub die zijn clientèle uit de avondtreinen verkreeg.


    En hoewel hij vaker door Station Road was gereden, had hij er nooit hoeven uitstappen. Er waren hier geen winkels of bedrijven, alleen oude rijtjeshuizen.


    ‘Hier is het,’ zei Ray, en hij wees naar een zijstraatje. Jack volgde hem. Voor zich zag hij een blok sjofele appartementen uit de jaren zestig, met daarnaast een rij overvolle vuilcontainers.


    ‘Alma Flats,’ zei Ray.


    Achter de drie ramen van de gehavende deur was een kale glazen toegangsruimte te zien, waarvan de muren met gescheurde posters en oude tape bedekt waren.


    Jack probeerde de toegangsdeur; ooit had er een veiligheidsslot op gezeten, maar hij kon zien dat het hele mechaniek losgeraakt was.


    Het slot bleek inmiddels nutteloos, want een duwtje was genoeg om de deur te openen.


    Eenmaal binnen zag hij een haveloze lijst met namen van huurders, naast een met graffiti bespoten lift.


    ‘Lupei – derde verdieping, flat 8,’ zei hij, en tegen Ray: ‘Weet je wat je moet doen?’


    ‘Ja, hoor,’ zei Ray, terwijl hij zijn handschoenen uit zijn zakken haalde en aantrok.


    ‘Als Viktor de trap af komt en probeert weg te glippen, begin dan alsjeblieft niet te meppen, Ray,’ zei Jack.


    ‘O, oké. Ja, Jack.’


    Jack drupte op de liftknop, stapte in zodra de deuren opengingen en drukte op de knop voor de derde verdieping.


    Dit is nou eens een attractie die de toeristen niet te zien krijgen, dacht hij, terwijl de lift ratelend omhoogging.


    De deuren op de derde verdieping gingen open en Jack stapte uit.


    Hij bevond zich in een gang met een glaswand van vloer tot plafond, met aan de ene kant vaal geworden blauw schilderwerk. Hij keek door de ramen naar de besneeuwde daken van Cherringham.


    Achter het dorp kon hij de weilanden zien en het zwarte lint van de Theems die door de wit besneeuwde vallei meanderde.


    Hij kon nog net de Grey Goose aan de steiger zien liggen. Wat een prachtig uitzicht. Het was slechts een kwestie van tijd voordat een projectontwikkelaar toestemming kreeg om deze bouwvallige flats af te breken en er chique appartementen voor in de plaats te zetten…


    Hij wilde zich weer van het raam af draaien, maar zag ineens aan de overkant van de straat onder hem een bestelbus geparkeerd staan.


    Hij kon niet zien of er iemand voorin zat, maar uit de uitlaat kwam witte rook.


    Hij stapte weg van het raam maar bleef naar het busje kijken. Niemand stapte in of uit.


    Hield iemand de flats in de gaten? Of was het gewoon iemand die pakketten voor de kerst bezorgde en nu met het papierwerk bezig was...


    Hij wachtte nog een minuut, draaide zich om en liep de gang door naar flat 8.


    Hij belde aan en wachtte.


    Na lang wachten ging de deur op een kier open en gluurde Viktor hem aan.


    ‘Ja?’


    ‘Viktor, hoi,’ zei Jack glimlachend. ‘Weet je het nog? We hebben elkaar ontmoet in de pub, met Jimbo en Kevin?’


    Achter Viktor hoorde Jack een vrouwenstem die iets vroeg in een taal die Jack niet herkende.


    Viktor draaide zich om en zei iets terug. Een halve minuut lang spraken ze om de beurt, waarna de vrouw haar mond hield en Viktor zich weer tot Jack wendde.


    ‘O ja. Zeker. Wat wil je?’ vroeg hij.


    ‘Viktor, ik moet met je praten over de bouwplaats. Over Dylan.’


    Viktor schudde zijn hoofd. ‘Ik had níéts met hem te maken. Waarom… Waarom kom je hier, praten met mij over wat er is gebeurd!’


    Weer die vrouwenstem. Viktor blafte iets terug.


    Deze man is behoorlijk gespannen, dacht Jack.


    Jack probeerde zijn verbazing niet te tonen. Hij was hier alleen om over Sparks en illegale identiteitsbewijzen te praten. Waarom ontkende Viktor plots elk verband met McCabe en zijn dood?


    ‘Wacht even. Ik beschuldig je nergens van, Viktor. En ik ben niet van de politie. Begrijp je wel?’


    Hij zag Viktor knikken, maar hij hield zijn blik strak op Jack gericht.


    ‘Ik onderzoek alleen een paar zaken. Dylan had een valse identiteitskaart. Je hebt een valse identiteitskaart. Ik wil alleen maar wat meer weten, oké?’


    ‘Jij niet politie?’


    ‘Nee.’


    Jack zag dat Victor daarover nadacht en een besluit leek te nemen.


    ‘Oké, goed dan… Jij gaat naar de pub, Railway-pub, ik kom over tien minuten.’


    En na deze woorden sloot hij de deur.


    Jack stapte achteruit, haalde zijn schouders op en liep terug naar de lift.


    Onder het wachten keek hij weer naar de straat.


    Het busje was verdwenen.
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    15. Een stap vooruit


    Onder het toeziend oog van Jack nam Viktor een slokje van zijn cola en zette het glas terug op tafel.


    In de pub weerklonken kersthits uit de jaren tachtig, maar Jack kon zien dat er weinig kerstvreugde heerste onder het handjevol stamgasten dat eenzaam aan een tafeltje een drankje zat te drinken.


    Het is vast goedkoper om hier een biertje te drinken dan thuis de verwarming op te stoken, dacht Jack, terwijl hij zijn blik over de bar liet gaan.


    Hij zag Ray achterin darten met een inwoner. Viktor had erop gestaan dat dit gesprek onder vier ogen zou plaatsvinden.


    En nu Ray niet nodig was als back-up, stelde hij zich tevreden met het drinken van glazen bier op Jacks kosten tijdens het onderonsje.


    Viktor dronk zijn cola zwijgend op, en Jack wachtte geduldig. Nu leunde de Roemeen naar voren.


    ‘Als ik je vertel… wat ik weet. Ik kom dan niet in de problemen?’


    Jack bleef de man aankijken.


    Merkwaardig, dacht Jack, die eeuwige behoefte om te biechten.


    ‘Dat kan ik pas zeggen als je het me verteld hebt, Viktor. Alles. Maar ik kan je dit beloven...’


    Nu boog Jack zich naar de man toe. ‘Jij vertelt me wat je weet, je helpt me om het te begrijpen, en dan zal ik doen wat ik kan om jou te helpen.’


    Viktor knikte.


    ‘Ik wil hier blijven… Ik moet voor mijn gezin zorgen, geld verdienen…’


    Jack wachtte af, met zijn blik strak op Viktor gericht.


    Even later: ‘Dit is er gebeurd, Jack. Oké?’


    ‘Oké.’


    Jack stond op scherp.


    Was dit het moment waarop ze er eindelijk achter zouden komen wat er met Dylan McCabe was gebeurd?


    Viktor keek de pub rond, alsof hij wilde checken of iemand hen afluisterde, en richtte zich weer tot Jack.


    ‘Twee maanden probeer ik hier werk te krijgen. Maar ik heb geen nummers, geen kaart.’


    ‘Waarom niet?’


    Viktor haalde zijn schouders op. ‘Vanwege dingen die ik thuis in Roemenië heb gedaan. Lang geleden. Er zijn slechte dingen gebeurd in mijn land. De politie daar... Ze hadden mijn naam. Moeilijk om papieren te krijgen. Maar nu – nu ik getrouwd ben, werk ik netjes.’


    Hij balde zijn vuist om zijn woorden kracht bij te zetten. ‘Ik heb een leven – hier, nu. Een toekomst…’


    Jack keek hem aandachtig aan terwijl hij de woorden van de bouwvakker in zich opnam.


    Hij had in Roemenië dus een strafblad, maar nu gedroeg hij zich netjes…


    ‘Dan – op een dag ontmoet ik meneer Sparks. Hij is goed voor me. Hij laat me werken zonder papieren. Hij betaalt me goed.’


    ‘Ja, ik heb gehoord dat hij een goed hart heeft.’


    ‘En ik ben een goede werker – ik werk hard! Dan komt meneer Sparks naar me toe en zegt dat Dylan McCabe… een herrieschopper is, slecht voor ons allemaal. Hij zegt: “Viktor, jij verplaatst hout op de steiger, maak een ongelukje voor hem.”’


    ‘Dus je was die avond inderdaad daar,’ zei Jack. ‘Jij hebt die planken gesaboteerd zodat Dylan zou vallen…’


    Een knikje.


    ‘Ja. Ik blijf langer als anderen naar de kroeg gaan. Meneer Sparks zegt me waar ik een ongeluk moet maken.’


    ‘Waarom heb je dat gedaan, Viktor?’


    ‘Meneer Sparks – hij zei dat hij me een bonus gaf voor Kerstmis. Ik heb gezin, ik heb geld nodig. En er was nog iets… Een dreigement, als ik het niet deed.’


    ‘Maar je werkt nu niet, Viktor. Waarom niet? Je bent niet ziek.’


    ‘Ik ben bang om weer aan het werk te gaan.’


    ‘Bang voor Sparks?’


    Jack zag dat Viktor weer om zich heen keek – niet dat er enig risico was om afgeluisterd te worden in deze doodsaaie pub.


    ‘Ja. Bang voor meneer Sparks.’


    Jack bleef hem aankijken. Iets, een intuïtief gevoel, zei hem dat Viktor niet helemaal eerlijk was.


    Waarom geeft hij zo makkelijk toe? dacht hij. ‘Viktor, wil je tegen de politie zeggen wat je me daarnet hebt verteld?’


    ‘Nee,’ zei Viktor meteen. ‘Nee, dat kan ik niet. En jij kunt me niet dwingen.’


    Jack wist dat als Viktor zou praten, hij gearresteerd zou worden, waarschijnlijk op verdenking van moord, of op zijn minst doodslag.


    En zo te horen zou hij inderdaad schuldig zijn. Maar hij zou niet de enige zijn.


    Er leek nu geen twijfel meer over te bestaan dat Sparks achter de dood van Dylan McCabe zat.


    Maar Jack wist dat hij daarvoor geen enkel bewijs had – nog niet. Viktor kon het allemaal ontkennen.


    Misschien kon Sarah iets uit de e-mails destilleren.


    Maar voorlopig kon hij Viktor niets meer ontfutselen. Hij stond op om te vertrekken.


    ‘Ga je het de politie vertellen?’ zei Viktor.


    ‘Nee,’ zei Jack. ‘Maar ik moet achter Sparks aan. En als hij bekent en jouw naam noemt, dan kan ik verder niets doen.’


    Hij keek Viktor strak aan om te zien hoe hij dit opnam. Zodra Jack van de tafel wegstapte, kon hij zien dat Viktors hele wereld zojuist ingestort was.


    Jack draaide zich om en liep naar het dartbord, waar Ray stond te wachten.


    ‘Kom mee, Ray,’ zei hij. ‘Tijd om naar huis te gaan.’


    ‘Heeft hij je iets verteld?’ vroeg Ray.


    Jack meende dat dit niet het juiste moment was om Ray te vertellen dat Viktor bij Dylans dood betrokken was.


    Maar hij was er zelf ook niet van overtuigd dat hij de hele waarheid al had gehoord.


    ‘Dat weet ik niet, Ray. Dat weet ik helemaal niet…’


    Met Ray in zijn kielzog trok hij zijn jas strak om zich heen en vertrok uit de pub.
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    16. Het mysterieuze meisje


    Sarah hoorde Jack op haar achterdeur kloppen. Ze had een paar broodjes ei gemaakt en koffiegezet.


    Jack had gezegd dat hij de halve nacht wakker had gelegen in een poging erachter te komen welke info ze nog misten.


    Sarah, die ook laat was opgestaan, had alle gegevens doorgenomen, maar had nog steeds niets gevonden waar ze iets aan hadden.


    Misschien zouden ze een ingeving krijgen als ze samen aan de slag gingen.


    Jack glimlachte toen ze de deur opende.


    ‘Is dat koffie?’


    ‘Een hele pot. Ik denk dat we alle cafeïne nodig hebben die we binnen kunnen krijgen.’


    Ze sloot de deur en hij liep naar de keukentafel, waar hij een stoel bijtrok naast de opengeklapte laptop en een gele blocnote.


    Jack trok zijn jas uit en ging zitten.


    ‘Was het voor jou ook zo’n lange nacht?’


    ‘Ik heb alle bestanden doorgeploegd, maar er zat niets bij wat nuttig leek.’


    Hij knikte. ‘Daarom dacht ik dat we bij elkaar moesten gaan zitten om alles nog eens door te nemen. En misschien samen een plan van aanpak te maken. Ray vertelde me dat Winters vóór het Ploughman-feest vanavond een kerstborrel voor de arbeiders organiseert...’


    ‘God, ik was dat feest helemaal vergeten. Ga je daar nog steeds naartoe?


    ‘Ik dacht wel even langs te gaan.’


    ‘Dan kunnen we maar beter aan de slag gaan,’ zei Sarah, en ze liep naar de cafetière, schonk twee kopjes koffie in en bracht ze naar de tafel.


    ‘Waar beginnen we?’ vroeg ze.


    ‘Ik denk… Een overzicht maken van wat we weten, van wat we dénken te weten… En de grote vraag: alles waar we geen idee van hebben.’


    Ze realiseerde zich weer eens dat Jack haar als een gelijkwaardige partner in deze hele zaak beschouwde.


    Dat gaf haar een goed gevoel. Zijn respect – en vriendschap – betekende veel.


    ‘Zijn de kinderen weg?’ vroeg hij.


    Een knikje. ‘Allebei bij vrienden thuis. Terug rond het avondeten.’


    ‘Mooi. Laten we dan beginnen. Allereerst wat Victor heeft gezegd… en wat hij mogelijk niet heeft gezegd…’


    Sarah had in haar gele blocnote inmiddels bladzijden vol geschreven. Hoewel Viktor had bekend op verzoek van Sparks een ongeluk te hebben voorbereid, was dat juridisch gezien informatie uit de tweede hand, tenzij hij bereid was tegen de politie hetzelfde te zeggen.


    En zelfs die bekentenis zat Jack dwars, stelde Sarah vast.


    ‘Het klopt gewoon niet, Sarah.’


    ‘Op welke manier?’


    ‘Sparks wilde misschien geen problemen met de instanties die toezicht houden op bouwprojecten, maar om dan een ongeluk te veroorzaken dat uiteindelijk iemand het leven kost?’


    Jack schudde zijn hoofd.


    ‘Dat kan toch niet…’


    ‘En dan hebben we die metalen staven nog,’ zei Sarah. ‘Precies op de juiste plek.’


    Een knikje van Jack. ‘Daarom is het niet “gewoon” een ongeluk. Het gaat om een moord. Daarmee wordt het idee dat Sparks het beraamd heeft – over een vakbondskwestie, of McCabe’s opruiende gedrag – volkomen ongeloofwaardig,’ verzuchtte hij. ‘Dat gaat er bij mij niet in.’


    Maar Sarah bracht een onderwerp ter sprake waaraan ze nog nauwelijks aandacht hadden besteed.


    ‘Hoe zit het met dat meisje, in de kerk? En op de foto?’


    Jack keek haar aan, stond op en schonk nog eens koffie in zijn kop.


    ‘O ja. Als er ooit een belangrijk signaal was dat we iets – of in dit geval – íémand gemist hebben, dan is het dat meisje wel.’


    Sarah sloeg de laatste bladzijde van haar blocnote op, waar ze de foto had vastgeklemd die Jack had gevonden.


    Het donkere haar, een profielshot, een kus op McCabe’s wang. Zijn stralende grijns.


    Er schoot haar iets te binnen.


    Ze had geen idee waar de gedachte vandaan kwam; het betrof iets wat op dat moment niet belangrijk had geleken.


    ‘Jack, toen ik bij Winters op bezoek was, was er een grote ruzie met zijn dochter.’


    Hij keek haar aan.


    ‘Hij probeerde het te bagatelliseren, maar…’


    ‘Ik weet nog dat je me vertelde over de zitkamer van Winter, over al die foto’s… Allemaal van zijn dochter toen ze jong was...’


    ‘Ik denk dat ouders stoppen met het vastleggen van hun kinderen op foto’s of video’s zodra ze eigenwijze tieners worden. Plotseling zijn ze niet meer zo schattig…’


    Ze schoof de foto naar hem toe.


    ‘Ik heb haar niet echt goed kunnen zien. Maar nu denk ik... Ik vraag me af of dit meisje…’


    Jack keek naar de foto.


    ‘Zou zij het kunnen zijn? Nadine Winters?’


    ‘Wat? Jemig. De dochter van Winters is met McCabe aan het daten?’


    ‘Zal ik eens online kijken? Facebook. Of misschien een paardenshow… Een schoolevenement?’


    ‘Als je dat kunt…’


    ‘Moet je dat nog vragen? Ik ga meteen op zoek.’


    En nu kwam Jack uit zijn stoel, ging achter haar staan en keek over haar schouder mee terwijl ze de naam ‘Nadine Winters’ intikte, op zoek naar een recente foto.


    Ze opende diverse vensters op haar scherm en haar vingers vlogen over het toetsenbord, en allebei spraken ze geen woord.


    En ja… Daar was ze.


    ‘Dat is ze,’ zei Sarah. ‘Kijk. De ogen, het haar…’


    ‘Verbazingwekkend,’ zei Jack. ‘Het mysterieuze meisje op de begrafenis… Winters’ dochter.’


    Ze zweeg plotseling. Nu deze link was gelegd, wist Sarah dat Jack de puzzel aan het voltooien was.


    Jack ging weer zitten.


    ‘Nadine was het meisje dat hij verborgen hield,’ zei Jack. ‘Het meisje dat hij niet mee wilde nemen naar The Ploughman.’


    ‘En met een goede reden.’


    Hij draaide zich naar haar toe en keek haar aan.


    ‘Ja. En ik denk dat we nu weten wat Viktor niet heeft gezegd.’


    ‘Denk je dat Winters erbij betrokken was?’


    ‘Zo’n trotse man blijft niet werkeloos toekijken als zijn dochter omgaat met iemand als McCabe…’


    ‘Wat staat ons nu te doen? Het bewijs... Dat hebben we niet, ik bedoel... We zijn nog steeds aan het gissen, toch?’


    Jack slaakte een zucht. ‘Klopt. En ik vermoed dat Viktor elk moment kan verdwijnen.’


    ‘Echt waar?’


    ‘Iemand is ons gevolgd, niet? Ik denk dat Viktor ook in de gaten werd gehouden.’


    Jack leunde achterover in zijn stoel. Ze vermoedde dat hij een plan aan het smeden was.


    ‘Maar als we snel zijn, komen we misschien toch nog achter de waarheid. Ik heb nog wat tijd voordat het feestje van Winters bij The Ploughman begint. Ik denk dat we – met een beetje geluk – daar alles kunnen laten samenkomen.’


    Grijnzend stelde hij een vraag waarop hij het antwoord al wist; daar was ze van overtuigd.


    ‘Ben je er klaar voor? Voor die tijd moeten we een hoop mensen spreken. En ik denk… dat we dat het beste samen kunnen doen.’


    ‘Ik wil het voor geen goud missen.’


    En Sarah stond op en pakte haar jas en haar autosleutels – de wegen waren nog steeds spekglad dus ze konden beter haar rav4 gebruiken –, waarna ze samen op weg gingen om de puzzelstukjes van de moord op McCabe in elkaar te passen… Want dat hij vermoord was, stond voor hen inmiddels vast.
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    17. Waarheid en leugens


    Sarah keek in de achteruitkijkspiegel naar Viktor Lupei.


    Hij zat met een grimmig, strak gezicht op de achterbank.


    Toen ze zich bij zijn flat hadden gemeld, had het geleken alsof Viktor wist dat het definitief afgelopen was en dat de waarheid aan het licht moest komen.


    Sarah was zelfs naar zijn vrouw gelopen, die snikkend bij het aanrecht in het Roemeens woorden schreeuwde die ze niet kon verstaan… Maar die woorden konden niet anders dan beschuldigingen tegen haar man zijn, en ze huilde dikke tranen nu hij hun leven in dit nieuwe land had verpest.


    Viktor ontkende alles over Winters’ dochter en over McCabe en probeerde bij zijn oorspronkelijke verhaal te blijven.


    Totdat zijn vrouw naar hem toe kwam en letterlijk op zijn borst sloeg, en toen huilden ze samen, waarbij ze elkaar vasthielden alsof ze op een zinkend schip zaten.


    En toen Viktor zich eindelijk naar Jack en Sarah omdraaide, vertelde hij hun alles wat hij wist.


    Alles, en hun vermoedens bleken juist.


    Toch waren het voorlopig niet meer dan de woorden van een illegale arbeider. Er moest bewijs komen voor zijn beweringen.


    Jack had zich naar Sarah toe gedraaid en gezegd: ‘We hebben nog veel te doen...’


    En tegen Viktor: ‘Je zult naar ons toe moeten komen. En dan naar The Ploughman.’


    Viktor schudde zijn hoofd. ‘Ik… Dat kan ik niet. Ik kan daar niet naartoe…’


    Maar Jack legde een hand op de schouder van de gebroken man. ‘Je hebt ons de waarheid verteld, Viktor. Je zult met de nodige problemen te maken krijgen, strafrechtelijke problemen. Maar jij bent hier niet de echte moordenaar.’


    Viktor keek Jack met een vleugje vertrouwen aan.


    En Jack zei: ‘We moeten naar Sparks toe.’


    Eindelijk een knikje van de Roemeense arbeider.


    Nu – in de auto, op slechts een paar minuten van de bouwplaats vandaan – staarde Viktor naar het winterlandschap buiten, naar de bladerloze bomen en de wegen die nog steeds met ijs en sneeuw bedekt waren.


    Viktor leek een gedoemd man.


    Maar Jack had gelijk.


    Hij was niet de echte moordenaar.


    Die had nog steeds geen idee dat ze hem op het spoor waren, dat ze alle puzzelstukjes in elkaar aan het leggen waren, dat ze de details die verwarring moesten zaaien elimineerden, zoals McCabe’s pro-vakbondsactiviteiten, en dat ze het kaf van het koren aan het scheiden waren…


    Zoals Nadine.


    McCabe’s echte liefde.


    Een liefde die hem zijn leven had gekost.


    Sarah reed het grindpad op dat naar de bouwplaats leidde, naar het kantoor van de opzichter.


    Een korte werkdag vandaag; de arbeiders vertrokken al naar de gratis kerstborrel in de pub.


    Maar Sparks zou vast nog aanwezig zijn, zich niet bewust van wat er te gebeuren stond.


    ‘Alles in orde?’ zei Jack met een blik achterom naar Viktor. Die draaide zich van het raam en de bijna voltooide woningen buiten af.


    Alles leek helemaal niet in orde met hem.


    Een knikje.


    Viktor was de spil in wat er te gebeuren stond.


    En Sarah parkeerde de auto vlak bij de houten trap met de gammele leuning die naar Sparks’ kantoor leidde.


    Sarah ging voorop. Ze had tenslotte als eerste met Sparks gesproken en zijn leugens aangehoord.


    Ze keek om naar Jack, die schouder aan schouder met Viktor stond, alsof hij ervandoor zou gaan als hij de kans kreeg.


    Ze klopte op de deur.


    ‘Ja, wat?’


    Sparks’ stem van binnen.


    En met een laatste blik op Jack draaide Sarah de deurknop om en ging naar binnen, met Jack en de Roemeense arbeider vlak achter haar.


    ‘Wel verdomme, jij weer? En wat is dit… Viktor, waar heb je in godsnaam gezeten?’


    De opzichter was opgestaan van zijn stoel zodra hij Viktor zag.


    Natuurlijk, dacht ze.


    De perfecte intimidatietactiek om de lippen van de werknemer op elkaar te houden.


    ‘We hebben het een en ander ontdekt, meneer Sparks.’


    Sparks keek van Sarah naar Jack en van Jack naar Viktor.


    Hij moet zich in het nauw gedreven voelen, dacht ze.


    Jack had tegen haar gezegd: ‘Waarom kijk je niet hoe ver je komt met Sparks? Misschien beleef je er plezier aan…’


    Maar nu had ze het gevoel dat het helemaal niet plezierig zou worden.


    De nekspieren van de man waren strakgespannen, hij had zijn handen tot vuisten gebald en zijn ogen spuwden vuur.


    Hij was razend.


    ‘Meneer Sparks – Viktor hier heeft ons alles verteld.’


    Sparks beefde praktisch over zijn hele lichaam terwijl hij naar haar luisterde.


    ‘Hij weet níéts. Hij spreekt nauwelijks een woord Engels… Zijn woord tegen –’


    ‘Wacht,’ zei Jack, en hij zette een stap naar voren. ‘Bedoelt u niet: de waarheid tegen… wat u Sarah hebt verteld?’


    Sparks keek weg.


    Opnieuw, in zijn ogen: in het nauw gedreven…


    Sarah zuchtte. Dit soort scènes was echt meer iets voor Jack. Zijn specialiteit. Maar toch leek het er bij elke zaak waaraan ze werkten steeds meer op dat hij haar uit haar comfortzone wilde lokken.


    Weg van de wereld van het internet en de harde schijven en in plaats daarvan de confrontatie zoeken en iemand ervan beschuldigen te liegen.


    Recht in iemands gezicht.


    Eén ding wist ze zeker: ze zou dit nooit kunnen zonder dat Jack naast haar stond.


    ‘We weten alles, meneer Sparks.’


    De opzichter keek Viktor aan. ‘Wat heb je ze verdomme verteld, stomme –’


    Weer een stap van Jack.


    ‘Nu komen we op een interessant punt, meneer Sparks. U kunt vrijwillig doen wat we vragen. Of... Nou ja, we gaan simpelweg naar de politie. Misschien is die er niet echt in geïnteresseerd om uw motieven aan te horen… Wat er allemaal echt is voorgevallen. Ik bedoel, dit gaat om een moord.’


    ‘U hebt verdomme geen –’


    ‘Sparks,’ zei Jack. ‘We weten alles: waarom McCabe werd vermoord, hoe het plan werd opgezet, uw rol…’


    Sparks zweeg.


    ‘U hoeft van ons maar één ding te doen…’ zei Sarah.


    Sparks schudde zijn hoofd.


    ‘Ik ga helemaal niets voor jullie doen.’


    ‘De politie dan?’ zei Jack. ‘Met alleen uw kant van het verhaal... versus dat van Viktor? Is dat geen al te riskante gok?’


    Sparks deed er het zwijgen toe.


    Maar ineens – het fatale moment – drong het tot Sparks door…


    Hij had geen andere opties.


    Alleen dat wat hem nu werd aangeboden.


    Hij knikte. ‘Oké.’


    En Sarah ademde onwillekeurig diep in.


    Deze exercitie gaf haar het gevoel dat ze een artiest in een circus was, een koorddanser, een leeuwentemmer, alsof ze door de lucht vloog om een trapezestok te pakken zonder te weten of die er wel was.


    Ze ademde weer uit.


    Het was tijd om de nagedachtenis van Dylan McCabe daadwerkelijk eer aan te doen.


    Door te onthullen wie hem had vermoord… en waarom.


    Maar voordat ze een verslagen Sparks langzaam naar zijn auto konden zien lopen en Viktor weer achterin zat, wreef hij nog in zijn handen, alsof hij probeerde zijn schuldgevoel over wat hij had gedaan van zich af te wassen…


    Sarah moest een telefoontje plegen.


    Nog één laatste puzzelstukje.


    Jack hield zijn blik op haar gericht.


    Dat was het enige onderdeel van het plan waar ze niet zeker van was. Maar Jack had gezegd dat ze geen keus hadden.


    Het had haar niet veel tijd gekost om het nummer te achterhalen. Maar daadwerkelijk opbellen was iets heel anders.


    Eén beltoon, twee, drie… En dat was de laatste.


    De oproep werd beantwoord.
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    18. Drankjes met de baas


    Jack hield de deur van The Ploughman open en liet Sarah en Viktor voorgaan.


    Viktor deed wat hem gezegd werd… Hij haastte zich naar een vrije plek aan de bar en bestelde zijn gratis biertje.


    De pub was vol met arbeiders van Winters Construction, die kletsten, knikten, lachten.


    Je zou nooit denken, dacht Jack, dat een van hun collega’s een paar dagen eerder was overleden.


    Jack keek rond of hij de gastheer van het evenement kon vinden. Maar Sarah was het al opgevallen.


    ‘Geen Winters,’ zei ze.


    Jack bleef de meute rondkijken. De grote kerstparty zou pas later beginnen. Hij herkende slechts een handvol plaatselijke bewoners tussen de bouwvakkers.


    Maar hoewel het leek alsof iedereen van Winters Construction hier aanwezig was, was de man die de rekening betaalde duidelijk níét present.


    Had hij zich misrekend?


    Zou Winters dit evenement aan zich voorbij laten gaan?


    Dat zou de taak die hij en Sarah zich gesteld hadden des te lastiger maken.


    ‘Daar had ik niet op gerekend,’ zei Jack zachtjes tegen zijn partner. ‘Ik had gedacht dat Winters hier zou zijn om in elk geval een rookgordijn op te trekken.’


    Was Winters sluwer dan dat?


    Had hij ontdekt wat ze van plan waren? Want het was toch zeker Winters die hen de afgelopen dagen had laten volgen, Winters die had ingebroken in Sarahs kantoor…


    De deur van de pub ging weer open, en Gary Sparks kwam binnen.


    Een paar mannen keken om. Een knikje naar hun baas. En Sparks liep naar de zijkant van de pub zonder een biertje te bestellen en bleef daar staan.


    Precies zoals ze hem hadden opgedragen.


    ‘Jack, waar is Winters?’ vroeg Sarah zachtjes. ‘Denk je dat hij dit heeft opgezet en vervolgens toch niet komt opdagen?’


    Jack schudde zijn hoofd. ‘Dat weet ik niet.’


    De mannen bleven met luide stem praten. Omdat dit een privéfeest was, zouden de meeste stamgasten pas later verschijnen.


    Nu waren er alleen de arbeiders, die ervan profiteerden dat ze eerder mochten afnokken, met gratis drankjes en gratis eten…


    Maar waar bleef de gastheer toch?


    Nu ging de deur weer open en kwam Winters toch binnen, met zijn donkere overjas strak dichtgeknoopt en zijn zwarte skimuts in scherp contrast daarmee op zijn hoofd.


    Hij grijnsde breed naar de mannen en knikte alsof hij een van hen was.


    En ooit was dat ook zo geweest.


    Hij overzag de ruimte en zijn oog viel op Jack, op Sarah…


    Zijn grijns verdween een moment lang, maar kwam weer terug, alsof hij zich nergens zorgen over maakte terwijl hij de handen van de arbeiders schudde en naar voren leunde om een paar vertrouwelijke woorden te spreken, alsof dit inderdaad zijn ‘jongens’ waren.


    Eén grote familie.


    Winters liep naar de bar en pakte een biertje dat Billy al had klaargezet voor de man die de rekening voor dit hele evenement betaalde.


    ‘Hij zal hier niet lang blijven,’ zei Jack.


    ‘Je bedoelt dat het nu of nooit is?’ concludeerde Sarah.


    Jack keek naar Viktor, die met zijn broodmagere gestalte tegen de houten bar leunde alsof hij er helemaal in wilde opgaan. Sparks stond aan de zijkant, alsof hij van dit hele gebeuren geen deel uitmaakte.


    Het lawaai was overweldigend.


    Jack keek Sarah nogmaals aan.


    ‘Op hoop van zegen.’


    Ze glimlachte naar hem en dacht: hoe zal dit aflopen?


    Hij deed een paar stappen naar het midden van de kroeg en posteerde zich op een paar meter afstand van Charlie Winters, die – heel opvallend – geen nota van hem nam.


    Jack ademde diep in.


    En terwijl hij zijn best deed om boven het lawaai van de menigte uit te komen richtte Jack zich tot de eigenaar van het bedrijf Winters Construction.


    ‘Charlie Winters!’ zei Jack.


    Hij sprak met stemverheffing, op dezelfde toon als hij had gebruikt om in te breken in lawaaierige appartementen vol wannabe-drugsdealers met automatische geweren die zaten te wachten tot de politie zou binnenstormen.


    Het werd stiller in de pub… Maar sommigen kletsten door.


    Jack riep de naam nog harder, omdat Winters zich nog niet naar hem had omgedraaid.


    ‘Charlie Winters, nu iedereen toch hier is, waarom vertel je ons allemaal niet hoe Dylan McCabe echt aan zijn eind is gekomen?’


    Als een bokser die zijn hoofd schuin houdt, draaide Winters zich om en keek Jack aan. De glimlach was nog steeds niet van zijn gezicht verdwenen.


    En Winters brulde zo hard mogelijk terug.


    ‘Wat… bedoel je… in godsnaam?’


    En dan, alsof hij zich bij de meute wilde aansluiten en Jack wilde isoleren…


    ‘Yank!’


    Precies op dat moment keek Jack Sarah aan, die naar Sparks liep en naast hem ging staan, in het besef dat Winters haar zou opmerken.


    ‘Dit is het moment om schoon schip te maken, Winters. Iedereen hier geniet van een drankje. Behalve Dylan McCabe, een man die van jou dood moest. Een man die je hebt laten vermoorden…’


    De meute was inmiddels muisstil, in afwachting van de volgende woorden van de bedrijfseigenaar.


    ‘Klootzak…’ siste Winters. ‘McCabe heeft een ongeluk gehad.’ Winters keek het verzamelde publiek rond, alsof dat een vanzelfsprekende waarheid was. ‘Die stomme zak is gevallen, waarschijnlijk omdat hij had gedronken, ook al zo’n stomme Ierse gew–’


    Jack stapte op Winters af.


    Hij schudde simpelweg zijn hoofd.


    Wachtte heel even… En zei: ‘Dat wilde je iedereen laten geloven. Zeker. Maar Winters, zie je Viktor daar staan?’


    Een knikje naar de bouwvakker aan de bar, die met zijn hoofd omlaag stond.


    ‘Hij heeft ons alles verteld, dat jij en Sparks…’ – weer een knikje, nu naar de opzichter naast Sarah – ‘hem hebben verteld hoe hij dat moest organiseren. Maar laat het duidelijk zijn: zelfs Sparks wist niet dat het geen gewone val zou zijn, geen “ongeluk”, waardoor McCabe hoogstens in het ziekenhuis zou belanden.’


    Winters draaide zich om en keek Sparks aan. Hij had zijn armen met gebalde vuisten in de lucht gestoken.


    ‘Sparks! Stomme klootzak. Wat heb jij…?’


    Sparks zei niets.


    Hij hoefde hier alleen maar te zijn, wist Jack.


    ‘We weten alles,’ zei Jack, ‘over de metalen roosters, hoe je de val plande, zijn dood... Dat je McCabe nooit meer zou toestaan om met je dochter in contact te komen…’


    Na deze woorden stormde Winters met opgeheven armen op Jack af.


    Jack wist dat Winters zich omhoog had gevochten om rijk en succesvol te worden.


    En nu hij met al zijn werknemers om zich heen beschuldigd werd, leek het alsof hij weer op straat stond en voor zijn leven moest vechten.


    Jack keek toe hoe Winters achterover helde en zijn vlezige vuist met witte knokkels – een echte arbeidersvuist – op zijn hoofd afvloog.


    Jack week uit en bukte, zodat de vuist slechts door de lucht maaide.


    Maar Winters reageerde snel op de misser en was klaar om Jack een volgende slag toe te dienen.


    Jack stak zijn eigen handen omhoog.


    Winters probeerde Jack met een rechtse en vervolgens een linkse directe te raken, met gebukt hoofd, als een ervaren straatvechter.


    Maar Jack blokkeerde de rechtse... en de linkse – die voor Jacks kin bestemd was – vloog in plaats daarvan als een afzwaaiende raket door de lucht.


    Winters herstelde zich, klaar voor een nieuwe aanval.


    ‘En jij,’ brulde hij, ‘bent gewoon net zo’n stomme Ier als McCabe… Je denkt dat je hier kunt komen en alles van mij kunt afpakken… Alles waarvoor ik heb gewerkt… Alles waarvoor ik heb gevochten?’


    Jack dacht: domme Ier?


    Oké, dacht hij.


    Waarschijnlijk zou ik dit niet moeten doen.


    Echt niet, dacht hij.


    Ik zou alleen…


    In plaats daarvan deed hij een stap naar voren en maakte een schijnbeweging van een linkse hoek in de richting van Winters’ zij, zodat de bouwondernemer naar links leunde... waar Jack hem razendsnel een rechtse hoek toediende, zodat hij op de grond viel.


    Er zat wat bloed op Winters’ lip.


    ‘Geef het op, Winters. We weten het allemaal, we weten…’


    De deur ging open.


    Jack keek naar Sarah, daarna naar de deur en weer naar Sarah, die wegliep van Sparks… naar de bezoeker in de deuropening.


    Sarah ging bij Nadine Winters staan.


    Haar vader lag nog steeds op de grond en maakte aanstalten om op te staan.


    Sarah wist dat ze geen idee hadden of het meisje zou komen opdagen of niet.


    Ze had van McCabe gehouden. Maar zou die liefde haar helpen om het laatste restje waarheid te onthullen dat het lot van haar vader kon bezegelen?


    Haar stem… In de nu doodstille pub… Slechts fluisterend.


    ‘Hoe kon je zoiets doen?’


    Instinctief reikte Sarah naar beneden en pakte haar hand.


    Met een rode lip kwam Winters langzaam overeind, als een log beest, zonder nog op Jack te letten.


    Hij bleef staan… en richtte zich tot zijn dochter.


    ‘Ik heb het voor jou gedaan. Dat zie je toch, Nadine? Je zou je hele leven voor hem hebben vergooid. Hij zou je meegenomen hebben… meegenomen hebben…’


    Winters keek om zich heen naar zijn mannen alsof hij in de rechtszaal stond en zijn verweer hield.


    Hij richtte zich weer tot Nadine.


    Sarah kneep lichtjes in de hand van het meisje.


    Nadine was er voor Dylan McCabe geweest, en niet voor deze man, haar vader, die nu voor haar stond.


    ‘Ik heb het voor jou gedaan… Dat zie je toch?’


    Het was zover, dacht Sarah.


    Eindelijk kwam de waarheid naar buiten. Het verhaal van een hardwerkende man die opkwam voor zijn collega’s, die niet bang was om tegen de bazen in te gaan, maar die de fout maakte verliefd te worden op het verkeerde meisje.


    Nadine barstte in tranen uit, snikkend liet ze zich tegen Sarah aan vallen.


    De waarheid was te veel voor haar.


    Sarah sloeg een arm om haar schouder.


    En ze zag Jack naar Winters toe lopen.


    ‘Alan Rivers staat buiten te wachten. Hij is er nu voor jou.’


    Ze zag Jack naar Viktor kijken en vervolgens naar Sparks. Ze zouden zich moeten verantwoorden voor hun aandeel.


    Maar als het recht zou zegevieren, zou de moord op Dylan McCabe volledig terechtkomen op de schouders van de man die bebloed midden in The Ploughman stond, met alle ogen op zich gericht.


    Er restte Winters niets anders dan het onvermijdelijke te aanvaarden, en hij herhaalde langzaam: ‘Voor jou, Nadine… allemaal voor… jou…’


    Langzaam liep hij naar de deur toe, langs zijn snikkende dochter, de koude winternacht in, waar Alan Rivers en zijn auto op hem wachtten.
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    19. Vrolijk kerstfeest!


    Sarah keek hoe Jack de oven dichtdeed, waarin zijn gebraden ribstuk al bijna klaar leek.


    Hij keek haar glimlachend aan, en daarna naar Chloë en Daniël, ieder met glinsterende hoofdbanden getooid. Zelfs Jack droeg er een, hoewel hij zei dat Kerstmis daarmee eerder een soort Halloween leek.


    ‘Het duurt niet lang meer,’ zei Jack.


    ‘Het ruikt heerlijk,’ zei Sarah.


    ‘Hebben we nog tijd om met Riley te gaan wandelen?’ vroeg Chloë.


    Haar dochter had altijd al een hond gewild en de laatste tijd deed ze alsof Riley half van haar was.


    En dat is goed zo, dacht ze.


    ‘Ik denk het wel. De aardappelen hebben ook nog wat tijd nodig en dan zijn er nog geglaceerde worteltjes.’


    ‘Wat heerlijk!’ zei Sarah.


    ‘Kom mee, Riley,’ zei Daniël.


    En dat was nog iets wat haar opviel… Daniël en Chloë konden het goed met elkaar vinden.


    Voorlopig in elk geval.


    Het deed haar denken aan de vreselijke situatie bij Winters thuis, met een schreeuwende, vluchtende Nadine.


    Voorlopig, dacht ze, terwijl ze de salon van de Grey Goose rondkeek, mag ik van veel geluk spreken.


    En toen Riley de stuurhut was uit gelopen, gevolgd door haar twee kinderen die achter de hond aan renden, moest ze Jack toch een vraag stellen…


    ‘Wat zou jij gedaan hebben, Jack?’


    ‘Wat?’


    ‘Als Winters niet had toegehapt en niet op je was afgekomen?’


    ‘Nou, aangezien zowel Viktor als Sparks schoon schip maakte... zou het volgens mij slechts een kwestie van tijd geweest zijn.’


    ‘De waarheid komt altijd uit?’


    ‘Zoiets, ja. Zeg, zal ik een Old Fashioned voor je maken?’


    Sarah lachte. ‘Hou je me voor de gek? Dat is mijn nieuwe favoriete drankje!’


    Jack liep naar de koelkast en haalde er een volle fles bourbon uit.


    ‘Cadeautje van Ray,’ zei Jack, terwijl hij de fles omhooghield. ‘Een bedankje voor je betrokkenheid.’


    ‘Duur.’


    ‘Misschien,’ zei Jack grijnzend.


    Of Ray het drankje echt had gekocht of het gewoon had ‘geritseld’ was een punt van discussie…


    Ze zag dat Jack een kan uit een kast pakte en aan het werk ging.


    ‘Juist. Bourbon, gemengd fruit, digestief. En een kers, natuurlijk, heerlijk zoet en precies zoals jij het lekker vindt.’


    Hij liet een kers in twee glazen vallen, voegde ijs toe en schonk de drank uit de kan.


    ‘Tjonge, ben je gestopt met de martini’s?’


    ‘O, echt niet… Maar met Kerstmis kun je toch gewoon iets anders proberen?’


    Ze pakte glimlachend haar glas op, en ze klonken.


    En na een slokje…


    ‘Geweldig.’


    ‘Hakt er ook flink in, dus alleen deze voor het gebraad.’


    ‘O, trouwens, je zult de Christmas pudding ook heerlijk vinden. Mijn eigen recept, niet dat van ma!’


    ‘Dan weet ik dat het heerlijk zal zijn.’


    Nog een slokje, en nu had Sarah nog een vraag.


    ‘Hoe zal het verdergaan met Viktor en Sparks?’


    ‘Ik denk dat jij het Britse rechtssysteem beter kent dan ik. In de Verenigde Staten zouden ze medeplichtig zijn geweest, hoewel de rechtbank zou meewegen dat ze onder druk waren gezet. Ik denk dat ze een gevangenisstraf krijgen. Maar niet zo hoog als Winters.’


    ‘Die arme Nadine heeft McCabe verloren en verliest nu ook nog haar vader.’


    Jack keek weg. ‘Ik weet het. Zwaar.’ Hij richtte zijn blik weer op Sarah. ‘Zelfs als je de “slechterik” te pakken hebt, kan een onschuldig persoon nog altijd het slachtoffer worden.’


    ‘Zoals Viktors vrouw.’


    ‘Inderdaad. Het is niet allemaal rozengeur en maneschijn, dit detectivewerk.’


    De deur vloog open en Riley rende het huis in.


    ‘Ze is dol op rennen!’ zei Daniël lachend.


    Sarah draaide zich naar haar kinderen toe, die rode gezichten van de kou hadden.


    ‘Dat moet betekenen dat het tijd is voor het diner.’


    Jack liep naar het fornuis en haalde het gebraad tevoorschijn dat de Grey Goose met zijn rijke geuren vulde, terwijl Sarah de schaal met aardappelen pakte.


    Kerstdiner met haar Amerikaanse vriend, op zijn boot, met de kinderen en de hond op sleeptouw.


    Deze kerstdag vergeet ik nooit meer.


    Maar goed – dacht ze – dat geldt misschien voor allemaal wel.
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    Verschenen in de Cherringham-serie van Matthew Costello en Neil Richards:


    Moord aan de Thames


    Moord op het landhuis


    Moord bij maanlicht


    Spreken is zilver


    De touwtjes in handen


    Een dodelijk vuur


    De dode in het meer


    Een kwade opzet


    Een spel met de dood


    Een dodelijke bekentenis


    Een dodelijke race


    Een dodelijke zomernacht


    Een dodelijke les


    Het geheim van het kasteel


    Een fatale val
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